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'•ndeien helyeken előfizetések is elfogadtatnak.

A  járvány.

Újabb — bár kisebb mérvű — bete- 
gedések, a kór által lepett fekvő betegek 
változatlan állapota, ennek hol jobbra, hol 
rosszabbra fordulása, újabb aggasztó tüne
tek, néhány meglepő halálozás : ez a mai 
helyzet signaturája. Éhez járul még az , 
hogy a köztünk pusztító járvány eredetét, 
okát s elterjedésének módját még mindig 
a legnagyobb homály fedi.

Nem csodálható, hogy ily körülmények 
között a kedélyek még mindig nem nyu
godtak meg, mert ki-ki olyan ellenséggel 
találja magát szemben, melyet nemcsak 
hogy a maga laikus szemeivel nem lát, 
hanem tudós emberek szemeinek segélyé
vel sem képes meglátni, ellene valósággal 
védekezni sem tud, s minden hitét, bizo
dalmát valami emberen túli erőbe veti.

Nagy megpróbáltatás ez miránk — 
kétségtelen ; de ép ez időben tartsuk együtt 
lelkünk minden erejét, mely erőt ad a 
gyönge testnek is. A mit emberi ész javai, 
azt tegyük meg — még akkor is, ha an
nak hasznát, jó hatását előre nem is lát
juk, csak sejtjük; t e g y ü n k  m e g  p e d i g  
m i n d e n t  a l e g n a g y o b b  l e l k i i s m e 
r e t e s s é g g e l ,  épen azért, mert — a 
tudomány által még föl nem világosittatva 
— nem tudhatjuk bizonyossággal, melyik 
védelmi eszköz az, a mely e rejtélyes el
lenséggel szemben mellőzhető volna. A 
hatósági intézkedéseket ne vegyük Írott 
malasztnak, ne birálgassuk azoknak szük
ségességét vagy fölöslegességét: azokat 
orvosi szakértők ajánlják, a kik ez ajánlást 
nem ok nélkül teszik. S habár ők is tapo
gatóznak — mert hiszen a természeti erők 
fölismerése nagy nehézségekkel jár ; habár 
a dolog elevenére még nem jutottak is : 
mégis általános óvószabályaik nem puszta 
szóbeszédek, azokkal sok további bajnak 
elejét lehet venni.

Ép ezért nem eléggé megrovandó a 
k ö z ö n s é g  n a g y  r é s z é n e k  l e l k i i s 
m e r e t l e n  k ö z ö n y e  még oly körökben 
is, a melyektől intelligencziájuknál lógva 
elvárhatnék, hogy, nem is várva a hatóság 
intézkedéseit, önmaguk lelkiismeretbeli kö
telességérzetéből kifolyólag tegyék meg a 
múlhatatlanul szükséges óvóintézkedéseket, 
nem pedig, hogy még a hatóság fölhívá
sát is immel-ámmal fogadják.

Itt nem elég még az sem, hogy ki-ki 
a maga részéről eleget tegyen a rendele
teknek ; itt nagy szükség van a közös jó- 
akaratu összműködésre, mert a veszély 
nagy ! Föltétlenül kötelessége a lakósság- 
nak a legnagyobb tisztaság fönntartása a 
lakásokban, főleg a hol betegek feküsznek 
vagy feküdtek. F ö l t é t l e n ü l  k ö t e l e s -  I

s é g e  ez a v á r o s  h a t ó s á g á n a k  is, 
mely a köztisztaság eszméjének gyakorlati 
megvalósításában eddig vajmi hiányos föl- 
ügyeletet tanúsított s tanúsít még most is, 
mikor a saját bérházaiban, a főtér közvet
len közelében undorító rondaságot tűr meg, 
melynek teljes desinficiálására egész mű
szaki csapatot kellene kivezényelni. Föltét
lenül kötelessége a lakósságnak az is, hogy 
bárhol kifogás alá eső állapotot talál, azt 
ne a lapoknak, hanem egyenesen a ható
ságnak följelentse, mert az orvoslás szük
sége sürgős s azt ép ezért — minden 
közvetítés elkerülésével — csak a hatóság 
teljesítheti a leggyorsabban.

*

A betegek számáról már múltkor tettünk 
említést, ameunyiben lapzáráskor érkezett kimu 
tatásból ezt röviden megtehettük. Az egyes or
vosok által a városi tiszti főorvoshoz beküldött 
jelentések szerint uovember 1 éu megbetegedett 
2 ; 2-áu 3 ; 3 áu senki ; 4-én egy; 5 éu sonki ;
6 án 5 ; 7-én egy; 8-áu 2 ; 9-én 8 ; 10-én 17; 
11 én 11; 12 én 17; 13-án 10; 14-éu 31; 
15-én 26. Tehát november 1-töl 15 éig bezárólag 
134. November 16-án megbetegedett 43; 17 én 
21 ; 18 án 35; 19 én 35; 20-án 45; 21-én 22; 
22-éu 32; 23-án 31 ; 24-én 8 3 ; 25-én 21; 
26-án 18; 27 én 12; 28-án 6 ; 29-én 8 ; 30-áu
3. Tehát uovember 16-tól 30 áig bezárólag 420. 
Ez összegben azonban nem foglaltatik benn bá 
rom orvosnak később érkezett jelentésében fog
lalt beteglétszám; és pedig : Erreth Lajos dr. által 
kezelt 69. Johauu Béla dr. álul kezelt 85 és Meudl 
Lajos dr. által kezelt 20 beteg. N o v e m b e r  
h ó b a n  tehát összesen 728 betegedési eset 
fordult elő. D e c z  e m b e r  1-én bejelentetett 
5, 2-án 6 újabb betegedési eset. Niucs kizárva 
természetesen, sőt orvosok is beismerik, laikusok 
is tudják, hogy nem csekély azon betegek száma j 
sem, akik orvosilag nem gyógykezeltetik magu
kat, s igy a b- tegek száma kerekeu kiegészít
hető ezerre. Ez ugyan messze alul esik a túl
zottan kiresztelt 3000 en, de még mindig elég 
tekintélyes szám, mely komoly aggodalmakra, 
kivételes iutézkedésekre ad okot. Oly egészsé
gesnek ismert városban, mint a mienk, ezer ne
héz beteg egyszerre — mindenesetre megdob 
beütő hatású.

*

A járványbizottság — látva a közöuség 
nagy tétlenségét a hatóságilag elrendelt desin- 
ficiálás körül, másrészt ennek szigoiu keresztül
vitelét sürgős szükségnek ismerve — maga 
vette kezébe a desiuficiálást. Csütörtökön három 
nagy lajtot indított el — tele 10 °/o 08 karból 
savval — a város bárom részébe, s kellő ható
ság fülügyelet mellett desinficiáltatU azokat a 
Lázakat, melyekben betegek feküsznek, továbbá 
a tisztátalan közhelyeket, vizfolyókákat és ár
nyékszékeket. Ez a desiuficiálás uem kis költ
ségébe kerül a városnak ; de reméljük, a ha
tóságnak lesz gondja rá, hogy az utólagosan 
elbirálaudó mulasztásokban hibásakuak talált 
báztulajdouosokon kernéuy bírságot vegyen.

*
A bacterologiai vizsgálat végett F o d o r  

Józsel dr.-boz fölküldött vizpróbákra nézve Fo
dor dr. — mint félhivatalosan értesülünk — 
nyilatkozott. Kijelentette, hogy a megejtett gór- 
csövi vizsgalat a v í z b e n  n a g y  m e n n y i 

s é g ű  b a k t é r i u m o k a t  á l l a p í t o t t  uieg. 
De hogy ezek t y p h u s b a c i l l u s o  k-e, arra 
nézve határozott véleményt még nem adhat. 
Erre uézve egyrészt szükségesnek találja a víz
nek a helyszínén megejtendő vizsgálatát, más
részt a betegségben elhalt egyének bouczolását.

A polgármester ennélfogva fölkérte F o - 
d ó r  József dr.-t, hogy sürgősen utazzék le 
Pécsre a vizsgalatok megejtése végett.

«
Szerdán délelőtt 11 órakor bonczolták föl 

a diagnózis megállapítása végett — az elhalt 
P i n t é r  Mátyás rendörörmester hulláját a bu
dai külvárosi halottasház kamarájában. A bou- 
czolásnál, melyet B u d a y  Kálmáu dr. az orszá 
gos közegészségügyi egylet kiküldöttje (Buday 
Béla pécsi mérnök fia) végzett, jelenvoltak : Téry 
Ödön dr. kir. közegészségügyi fölügyelö, Koba- 
rics Károly dr. városi tiszti főorvos, Schwarz 
József kerületi orvos, Loewy Lipót dr., Vaszary 
Gyula rendöralkapitány és a bonczjegyzököuyv 
vezetője Czirer Elek dr., kerületi orvos. A bon-  
c z o l á s  h a s t y p h u s t  — számos fekélylyel 
— á l l a p í t o t t  meg.  A bullából egyes ré
szecskék górcsövi vizsgálat végett Budapestre kül
dettek.

Ugyanaz nap délután a kórbázbau elhalt 
Wölfling Mária bulláját is fölbonczolták s azon 
a typbus abdominalis t (béltypbust) állapítot
ták meg. *

A járvány már a vidéken is fölütötte a 
fejét. Pécsvárad, Sásd, Nádasd s más uagyobb 
helységekben pár nap óta sziutén vauuak ty- 
phus-betegek. Ezekről azonban konstatálva van, 
hogy a járvány keletkezésekor mind Péesett ta r
tózkodtak s inuét vitték magukkal a bajt. Az 
állandóan ott lakók közt ellenben egészség 
uralkodik, ami világos jele, hogy a baj gyökere 
itt a városban fekszik.

L e g ú ja b b .  Pénteken reggel arra ébredt 
a belváros központja, hogy nem kapott vizet; 
valamennyi közkút víz nélkül volt. Az emberek 
szaladtak egyik kuttól a másikig s mivel sehol 
sem kaptak vizet, azt kellett binuiök, hogy 
az egész vízvezeték el van zárva. Ez nem kis 
aggódásra adott okot. Sokan a hivatalos vizs
gálat által kiderített bacillusokra gondolt s en
nek tulajdonította mindenki a hirtelen elzárást. 
A zavar általános lön, senki sem tudta med
dig fog ez a vizszükséges kivételes állapot tar
tani. A vizszükség oka ez volt:

A Czengerkaszaruya udvarau átvezető régi 
vízvezetéket, mivel ez kifogásoltatott, ujjal cse
rélték föl Az uj vezeték a napokban elkészült 
s a uagy siet-iégben összerótt épitméuybe azon
nal beleeresztették a vizet. A víz, mivel azon 
a helyen uagy esése vau, óriási nyomásával 
csütörtökön éjjel s z é t v e t e t t e  a z  é p í t 
m é n y t  s ép a Czenger kaszárnya sarokboltjá 
nál ütött ki, elárasztással fenyegetve a város 
egy részét, melynek alsó részein az utczákat 
ellepte volna a kiömlő víz, ba idején el nem 
zárják a vezetéket. Reggel korán ez megtörtént 
8 igy a Széchenyi téri, a Megye-utczai, Mór- 
utczai, Agostoutéri és Flórián- s a többi irányba 
esö kutak viz nélkül maradtak. A hatóság gyor
san intézkodeit, hogy a víz véletlenül még épen 
maradt régi vezetékbe ereszteseék, melyet pén
tek délig összekapcsoltak a fővezetékkel s dél
ben mar volt a kutakban viz. Az uj építményt 
pedig újra kellett elkészíteni ami pár nap alatt 
megtörtéuik.



Z a g  r a b b a u  mint magánlevél utján ér* 
tesitenek bennünket — ugyancsak a typhus- 
já vány lépett föl ugyanoly tünetekkel, mint 
náluuk. Ott is több beteg szenved e bajban, de 
a számuk jóval kisebb, mint a pécsi betegeké. 

«
A helyi vizsgálat megejlésére fölkért F  o 

d ó r  József egyetemi tanár nem tehet eleget a 
város fölkéréséuek, mert ueje hirtelen súlyosan 
megbetegedett.

2___________

Baranyavármegye szabályrendelete 
a húsvágás iránt.

Szarvasmarha minden esetben, juh, kecske 
és sertés pedig a mennyiben közfogyasztásra 
van szánva, illetve iparszerllleg vágatik, csakis 
hatósági állatorvos, illetve eunek hiányában a 
vágatáéi biztos jelenlétében vágható vagy szúr
ható le. Oly helyeken, a hol közvágóhíd létezik, 
szarvasmarha (tehát borjú is) csakis a közvágó 
hidon vágható. Ha a közvágóhíd sertések ülé
sére is be vau rendezve, sertések is csak a 
közvágóhídon szűrhatók le.

Oly helyeken, a hol hatósági állatorvos 
niucs, vágatasi biztosul magán állatorvos, ilyen
nek hiányában orvos, ennek biányábau pedig 
más alkalmas egyén alkalmazandó. Közvágóki 
dakou a vágóhídi felügyelői állás lehetőleg ál
latorvossal töltendő be, a ki egyúttal a húsvizs 
galati teendőkkel is megbízható.

A ki szarvasmarhát akár ipari czélra, akár 
magánhaszuálatra, nemkülönben közfogyasztásra 
szánt juhot, kecskét vagy sertést levágni akar, 
köteles ezen szándékát a vágatási biztosnak leg
alább hat órával a vágatás előtt bejelenteni. 
Ezen bejelentés kötelezettsége a kényszervágá
sok eseteire is kiterjed, ha szarvasmarha vagy 
közfogyasztásra szánt juh, kecske vagy sertés 
vágatik. De ha a hirtelen föllépett életveszély 
a vágás elhalasztását nem engedi, az állat a 
vágatási biztos odaérkezése előtt is levágható, 
tovább azonban csak akkor dolgozható föl, ha 
erre a vagatási biztos, az állat belső szerveit 
megvizsgálván, engedélyt adott. Vágó vagy szúró 
ipart nem űzök által kényszerből levágott és a 
vágatási biztos által megvizsgált állatok egész
séges terményei csakis a község elöljáróságának 
engedélye alapjáu kerülhetnek forgalomba.

A vágatási biztos köteles minden levágandó 
szar vasmarhát és közfogyasztásra vágandó juhot, 
kecskét vagy sertést élő állapotban és levágás 
után pontosan megszemlélni.

Ha a megszemlélt altat busát egészséges
nek tálalta, a tulajdonos részére engedélyt állít 
ki a közfogyasztásra bocsátási a

Ha a vágatási biztos az élő állaton oly 
betegséget vagy erre gyanút talált, a mely miatt 
a bús fogyasztásra nem bocsátható, a levágást 
nem engedi meg.

Ha ily betegséget vagy gyanút már levá
gott állatou állapított meg, az állat további töl- j 
haszuálasara nem ad engedélyt.

Mindkét esetben, valamiut akkor, ba a 
betegség ragályos, de a bús értékesítését eset- 
eg nem zárja ki, jelentést tesz a község elöl 
járóságáuak.

Az elöljáróság intézkedik az iránt, bogy 
ott, a hol a vágatási biztosi teeudöket nem látja 
el hatósági állatorvos, az állatot az illető ható
sági állatorvos megvizsgálja, a kiuek véleméuye 
a további eljárásra uézve irányadó.

A község elöljárósága tartozik gondoskodni 
arról, hogy az emberi élvezetre alkalmatlannak 
talált ily húsok és szervek alkalmas módon él- 
vezhetetleuué tétessenek, illetőleg csakis ipari 
czélokra használtathassanak föl.

Ha a levágandó vagy levágott állat tulaj
donosa a vágatási biztos, illetőleg a hatósági 
állatorvos véleményében meg nem nyugszik, ké
relmére és költségére az elöljáróság felülvizsgá
latot rendelhet el.

Ha a vágatasi biztos nem állatorvos, véle
ményét a batósagi állatorvos, ha pedig ez a vá
gatasi biztos, véleményét bizottság vizsgálja fölül.

A fölülvizngáló-bizottság az illető állami 
állatorvosból és hatósági orvosból áll.

A vágatási biztos hatásköre csakis az ál
latuk levágásának ellenőrzésére, az említett álla
toknak élő és levágott állapotban való megvizs 
gátasára terjed ki, — ellenben a mészárszékek 
és hentesüzletek ellenőrzése az ezzel megbízott 
emberorvos ügykörébe tartozik.

Az állatok levágása csak nappal, elég vi
lágos és tag helycu történjék. Mesterséges vilá
gítás mellett való vágatást az elsőfokú hatóság 
megengedhet.

A vágás mindenkor gyorsan és akként tör
ténjék, hogy az állat legkevésbé kinoztassék.

A vágatási biztos köteles arra ügyelni, hogy 
mészárosok és hentesek az állatokkal durváu ne 
bánjanak.

A vágás után az állat földarabolásáuál 
gond fordítandó arra, bogy a hús a gyomor, 
bél és húgyhólyag tartalmával be ne szennyez 
tessék. A föl nem használható testrészek a vágó 
hidról az e czélra berendezett elkülönített helyre 
azonnal elszállitandók és fertőtlenítő oldattal 
leöntendök

Beteg szerveket kutyáknak adui és egy- 
átalán kutyákat küzvágóbidra bocsátani szigo
rúan tilos.

(Fo lyt köv.)

_____  P É C S I  F I  G Y E LO.

H Í R E K .
(A z  ú j  v íz v e z e té k .)  Csütörtökön 

délután ült össze a vízvezetéki ügy tárgyalására 
kiküldött bizottság, hogy meghallgassa a kormány 
szakértő közegének véleményét a vizvezetéki 
munkára beküldött tervek fölött s határozzon a 
további teeudökrc nézve. A bizottságnak majd 
minden tagja megjelent s igy az ülés elég népes 
volt. A polgármester előrebocsátva a tervek s a 
vélemény ideérkezésének s rejtélyes eltűnésének 
és ismét fölfedezésének kalandos történetét, 
melynek szövevénye azoubau csak azt árulta cl, 
bogy a polgármester úrból sem lett volna jó 
regényíró, — tehát ezek előrebocsátása utáu 
(ölolvastatta a vízvezetékek Ugyéuek elbírálására 
rendelt állami szakközegnek, B a r  ez a Károly 
kultúrmérnöknek a véleményét. A vélemény be
vezető részében az itteni vízviszonyokkal foglal 
kozik s őszintén kimondja, bogy bizony rósz 
állapotok között sínylődik a város — daczára 
kitűnő forrásainak — s talajviszonyai is oly 
rosszak, bogy a város kutaiba s vezetékébe is 
beleümlik a talajvíz. Megállapítja, bogy egyelőre 
elegendő a Tettye- és püspökmalmi forrás föl
használása. A S c h w a r z  tervénél főfontosságu 
kifogásokat tesz a forrás kiruélyitésénok terve, 
a homoks/.ürö, a víztartók elhelyezése, a csövek 
és közkutak miatt. Ezek mind olyan átalakítá
sokat vonnának maguk után, a mik még drá
gábbá tennék a vízvezetéket, pedig a költség 
vetés már igy is túlmagas. Ezt a tervet elejtette 
a szakvélemény. Z e l l e r  i n n é k  A. tervével 
keveset foglalkozva, áttér a sokkal előnyösebb 
és jobb B. tervre, melynek dispoziczióját teljesen 
jól megválasztottnak mondja 8 különösen a ket
tős víztartó eszméjét dicséri, mely nagy előnyö
ket nyújt a városnak. Mert alkalmas lesz a jövő 
csatornázásnál a csatornák tisztítására, s ba a 
főtartóval bármi baj történik, ez a póttartó egy 
egész napig ellátja a várost vízzel, a inig a fő- 
víztartó baján segítenek; ezenkivül a vizet foly 
tonna keringésben tartja s ez által azonkívül, 
bogy a víz friss marad, megakadályozza a mész- 
lerakodást is. Ha pedig valaha a Tettye és 
püspökforrás megakad, könnyű lesz e póttartóba 
a balicsi vizeket bevezetni. A póttartó által még 
csőmegtakaritást is ér el a város. Hibája a terv
nek a vélemény szerint, bogy a vízfogyasztási 
számítások hiányosak, más alapra tekteteudők, 
a közkutak és tűzcsapok nem egészen megfele
lők. Ezekre nézve az átalakítás módját is elő
írja a vélemény, mely egyébkéut a Scbwarzénál 
100 ezer frttal olcsóbb költségvetést is átdolgo- 
zandónak mondja. A K n u t b-féle tervek közül 
csak a B. tervvel foglalkozik, s ennek dispozi- 
czióival — ba nem puszta föltevésen alapulná
nak — meg is volna elégedve, de a forrásduz
zasztás tervébe nem egyezik bele, mert az könuyen 
veszélyt hozhatna a városra. Az összehasonlítás
nál kimondja a vélemény, bogy r é s z l e t e i 
be n  mind a 3 terv hiányos, a mit nem is csodál, 
mert tervezőik bizonytalanra készítették ; fő azon
ban az elvi fölfogás, melyet tekintve Ze l l e r i n  
B-v el  j e l ö l t  t e r v e  határozottan kimagaslik 
a többi terv közül. E tervet — az előirt átdol
gozásokkal — a legjobbnak jelenti ki, utána 
Knutb B vei jelölt terve következik s utolsónak 
a Schwarzé, mely szépen vau kidolgozva, de 
nem solid, hiányos száuiitásu és draga. — A 
szakvélemény mellé a belügyminiszter leiratot 
csatolt, mely általánosságban — kidolgozás után 
— Zellerin B. tervét jelöli meg elfogadaudónak ;

föihivja a várost, hogy a Zellerin tervét váltsa 
meg, szakértők áltál dolgoztassa at, a költség 
vetést pedig Zellerioncl újból készíttesse el. 
Aztáu közgyűlésen tárgyalva az ügyet a kisajá
títandó vizjogokra uézve határozatot hozzon. A 
szakközeg munkadiját végül a miniszter 400 
írtban állapította meg. A bizottság erre azt ha
tározta, hogy megbízza a polgármestert, lépjen 
azonnal érintkezésbe Zclleriunel vagy megbízott
jával, bogy az a szükséges változásokat a ter
vet készítő mérnökével tétesse meg, készítsen 
uj költségvetést az egységarak szerint s nyilat 
kozzék, vájjon bajlaudó-c a kivitelt az egység
árak szerint megállapítandó új költségvetés mel
lett elvállalui, avagy a tervet a városnak eladui. 
A vizjogok kisajátítására a törvényszerű előké
születek megtételére szintén utasittatott a pol
gármester. A terveket fölülvizsgáló állami szak
közegnek, B a r  ez  a Károly mérnöknek, pedig 
a bizottság bálás köszönetét szavazott.

— (Halálozás.) Elliúnytak : We i d i n  
g e r  Antal — VVeidiuger Fereucz pécsvárosi 
bizottsági tag fivére — e hó 3-án 62 éves kora- 
bau (Bástya-utcza 3. 8z.). Felső-sört He g e d ű s  
Károlyné, született Farkas Angollá — Hegedűs 
Károly megyei árvaszéki nyilvántartó neje — e 
bó 4-én, 40 éves korában. — H i p p m a u n  
Károly cs. és kir. tartalékos katonai gyógysze
rész járulnok e üó 4 éu 23 éves korában (Sze 
pessy-uteza 4. «/..).

— (Európai szőlövesszők eladása 
az állam által.) A fóldmivelésügyi miniszter 
a kecskeméti állami Miklós telepről jövö 1891. 
év tavaszáu eladásra kerülő e u r ó p a i  fajta 
sima és gyökeres vesszőkről hirdetményt bocsá
tott ki s megrendelő iveket küldött szét a borá 
szati vándortauitókboz. A megrendelni óhajtók 
a fajok jegyzékét s a megrendelő-ivet náluuk 
Dezső Miklós borászati vándortauitótól bérmentve 
megkapják, ha cziraut kívánságukat levelező
lapon vele tudatják. A miniszter megjegyzi azon
ban, hogy az európai sima és gyökeres vesszők 
nem nagy mennyiségű készletének tetemes része 
az eddigi megrendelések által mar le vau foglalva, 
főleg a csemcgefajükbói csak igen mérsékelt 
készlet áll rendelkezésre. Ez okból a megrende 
lök egészen biztosan nem számíthatnak arra, bogy 
megrendelésük okvetetlciiül foganatosíttatni fog

— ( K é t  te m e té s . )  Impozáns részvét 
nyilatkozott meg N e u d t v i c h  Sándor városi 
törném ik és P i n t é r  Mátyás városi rendörör- 
mester bolttcteiueinek eltakarításánál szerdán 
délutau. N e u d t v i c h  temetésére megjelentek a 
városi főbb tisztviselők s nagy számú intelligen- 
czia. A koporsó fölött J e s k ó  Alajos lelkész 
mondott gyászbeszédet. A uagy számmal érke
zett díszes koszorúkat külöu kocsi vitte a halot
tas kocsi előtt, inig a koporsón csak az elbúnyt- 
nak — mint volt 48-as honvéd utászföhaduagyuak 
— diszkardja fekfdt a nemzeti színű szolgálati 
övvel. P i n t é r  őrmester temetése a budai kül
városi halottas házból ment végbe oly megható 
jelenetek között, melyeknek hatása alatt nem 
maradt szem köny nélkül. A pécsi rendörlegény- 
ség lelke, kit a legmagasabb köröktől a legal
sóbb néposztályig miudenki becsült, ki természe
tes tehetsége, önfeláldozó buzgalma s egyszerű 
ségében is bizonyos intelligeus viselkedése által 
föiötteseinek nemcsak dicséretét, hanem határo
zottan szeretetét is kinyerte, balala után is igazolta, 
bogy a becsületesen teljesített szolgálat uemcs&k 
az életben, de a koporsónál is elismerésre talál, 
babár a legszomorúbb alakban is — a gyászban. 
A végtisztességnél a polgármester s a váró i 
tisztikar, a rendőr- és tűzoltó legénység, az el- 
búuyt jóbarátainak cs tisztelőinek merhetlen 
száma jelent meg, a koporsót a koszorúk légiója 
borította el, az itteui gyalogezred parancsnoka 
pedig készséggel rendelte oda a zenekar egy 
részét, mely gyász zeuével kisérte a sokak által 
őszintén megsiratott koporsót a város által föl
ajánlott sírbolthoz Nyugodjék mindkét halott 
békével az Ur szomorú kertjében !

— (Főszolgabíró jubileuma.) A 
jelen állapotokhoz mérten szerényen, csondbeu 
ülte meg csütörtökön zengövári F o r r a y  Iváu, 
a pécsi járás föszolgabirája ez állásában betöl
tött 25 ödik évének forduló napját. A jubiláló 
föbirót a járás nevében 25 tagú küldöttség ke 
restc föl lakásán; a küldöttségben részt vettek: 
Ottocska Géza gyulai bérlő, Mikes József m.- 
peterdi bérlő, Franticb Ágoston kővágó szölösi 
plébános, Scbell Antal egerágbi plébános, Czupy 
György nyug. fő erdész, az összes járási körjegy 
zök s a járási polgárok közül többen. A küldött-
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ség nevében P o l g á r  Jenő szolgabiró üdvözölte 
a járás fejét s diszalbumot nyújtott át ueki, mely 
a járási tisztikar s a körjegyzők arczképét tar
talmazza. A járás polgárai nevében F a r k a s  
György kövágó-szőlősi polgár mondott talpraesett 
üdvözlő beszédet. A jubiláns megbatottságábau 
alig talált szavakat köszöuete kifejezésére. Dél
ben a „Hajó“ vendéglőben a jubiláns tiszteletére 
bankett volt, melyen Scbell Antal plébános, Fi
sékor Lajos körjegyző, Frantick Ágoston plébá
nos, Polgár Jenő, Farkas György, Vörös József 
hegyaljai polgár és maga az Uunepelt mondot 
tak pohárköszöutöket. F o r r a y  Iváu 1830-ban 
született Pécsváradou, tanulmányait Pécsett vé
gezte s 20 éves korában már esküdt lett Pécsett 
bouybádi Perczel Géza mellett. Utána Pécsvá 
radon a járásbíróságnál működött, majd Kecske
méten megyei biztos lett, hol az országban ural
kodó kolerajárvány alkalmával kitüntette magát 
s legfelsőbb elismerésben részesült. Innen Bor
sódba került basouló rangban, kouuau Baranyába 
jött s itt 1861 ben Gózon főbíró mellé Siklósra 
sznlgabiróuak neveztetett ki. 1862-ben leköszönt 
hivataláról, letette az ügyvédi vizsgálatot s Pécs- 
váradon Ügyvédeskedett. 1865. nov. 14 én a 
pécsi járás főszolgabirája lön, 1878-ban „zengő* 
váriu előnéwel nemességet kapott.

— (A  miniszter köszöneté.) C s á k y 
gr. vallás- és közoktatásügyi miuiszter a követ
kező köszönőlevelet intézte T r o l i  Fereucz pá 
pai praelatus pécsi kanonokhoz: „Méltóságon és 
Főtisztelendö kanonok úr! Örömmel értesültem 
arról, hogy méltóságod különféle egyházi, jóté
konysági és nevelési czélokra e d d i g  s z á z e z e r  
f o r i n t o t  m e g h a l a d ó  részint alapítványokat, 
részint adományokat osztogatva, újabban is élénk 
és áldozatkész érdeklődést tanúsított a korai 
tan- és nevelésügy előmozdítása iránt nemcsak 
akkor, midőn Nagy-Máuyok községben 12.000 
forint költséggel egy szép házat szerzett és sze
relt fül teljesen azon czélból, hogy abban szent 
Vinczéröl nevezett szerzetesnők gondozása alatt 
kisdedóvoda létesüljön és a uőgyermekek szá 
mára külön elemi iskolák állíttassanak be, — 
hanem akkor is, midőn a jelzett czélra még kü 
lön 12000 forint alapítványt is tett, melynek 5 
százalék kamatait az intézetet gondozó szerző- 
tesuők élvezzék. Kellemes kötelességemnek is
merem azt, hogy Méltóságodnak ezen nagybecsű 
áldozatkészségért elismerő köszönetemet nyilvá
nítsam. Fogadja Méltóságod kiváló tiszteletem 
őszinte nyilvánítását. Budapest, 1890. november 
hó 24-én Gróf Csáky.“

— (Bányaszerencsétlenség;.) A sza
bolcsi kőszéubáuyábau szerdán reggel 7 órakor 
szerencsétlenség történt. Az egyik bányamunkás 
biztosító lámpája valahogy eltört s a kiütő láug 
föllobbaototta a bányaléget, mely óriási robba
nás közt gyűlt meg. Az aknarészben dolgozó 
három munkás közül kettő súlyos égési sebeket 
kapott, a harmadik kisebb, de szintén elég sú
lyos sérüléseket szeuvedett. A két súlyos sebe
sültet a bányatelepi kórházban, az utóbbit laká
sán ápolják.

— (A  műkedvelő előadás jöve
delme.) A pécsi uöegylet által f. é. novem
ber bó 22-én és 23-án rendezett műkedvelői 
előadás összes b e v é t e l e  és pedig : a be
lépti dijak után az alább feltüntetett falulfize
tésekkel 504 frt 65 kr, az ételek és italak után 
181 frt 90 kr., ö s s z e s  n 686 f r t 55 k r. E 
bevétellel szemben az összes k i a d á s  és pe
dig a műkedvelői előadás rendezése körül 276 
frt 53 kr., az ételek és italok beszerzésére 153 
frt 27 kr. ö s s z e s e n  429 f r t 80 k r. Az ek
ként megmaradt 256 f r t  75 k r. t i 8 z t a j ö- 
v e d e l e m u e k  fele a helyben fölállítandó 
„népkonyha" javára fordittatik. Fölölfizettek : 
Cseh Kövér Anna 10 frtot, Erreth Teréz 5 frtot, 
báró Fehérváry Imre 5 frt, Sávéi Kálmán 2 
frtot, Molnár Kázrnér 1 frt 50 kr. A müked 
velői előadásnál és anuak rendezése körül 
résztvovő uraknak és úrnőknek az egylet irá
nyában tanúsított jóakarata szívességükért és 
fáradtságukért, valamint a fclülfizetésekért a 
nöegyiet hálás köszönetét nyilvánítja.

— (Halálozás a pécsi egyházme
gyében.) H a r r a y  Kálmán Toluauiegye ka- 
kasdi esperes-plébáuos rövid betegeskedés után
f. hó 2-áu élctéuek 50 ik évébeu váratlanul el
hunyt. Temetése és az engesztelő szt. miseáldozat 
f. bó 4-én a hívők és a környékbeli papság 
nagy részvéte mellett ment végbe

— (A  dunántúli közművelődési 
egyesület) taggyüjtése még meg sem kezde- •

tett, már is hat 1000 fi tos örökös tagja s számos 
alapitó tagja van az egyesületnek. Ma E sz- 
t o r h á z y Miklós gróf (Tatáról) s idősb Z i c h y  
Nép. János gr. léptek be az egyletbe 1000—1000 
írttal örökös tagnak s D e s s e w f f y  Aurél gróf 
100 forinttal alapitó tagnak.

— (Razzia.) A tél fecskéi, a munka 
nélkül csavargók, már ismét ellepték a várost. 
A házakbau egyik a másikuak adja a kilincset; 
koldul ts  lop valameunyi. Több betörés, apró 
lopás is történt már a napokban, a miért a 
rendőrség csütörtökön éjjel razziát tartott és 30 
csavargót fogott össze, kiket illetőségi helyeikre 
fognak tolonczolni.

— (A  X IV . vonatszakaszn menet
jegyek használata Üszög-Villányon
át .) A m. kir. államvasútak igazgatóságától 
nyert értesítés szerint Budapest szem. p. u , 
Eszék és Zágráb állomásokon oly XIV. vonal- 
szakaszu személy- és gyorsvonatu menetjegyek 
adatnak ki, melyek a m. kir. államvasútaknak 
az államvasúti hálózatba beékelt a mohács-pécsi 
vasút tulajdonát képező Üszög-Villányi vonalon 
túl fekvő bármely állomásra való utazásra jogo
sítanak. A fönnemlitett állomásokról szóló ezen 
közvetlen menetjegyek árai következők: gyors
vonatnál I. oszt. 11 frt 40 kr., II. oszt. 8 frt 
30 k r.; — személyvonatuál I. oszt. 9 frt 80 kr., 
II. oszt. 7 frt 10 kr., III. oszt. 4 frt 80 kr., mely 
árakban a mohács-pécsi vasútnak föntemlitett 
üszög-villányi vonaláért esedékes menetdijak már 
beufoglaltatnak. Megjegyeztetik továbbá, hogy 
fönti jegyekeu kívül az összes XIV. vonals/.a 
kaszu közönséges menetjegyeket is lehet — a 
budapesti és zágrábi metszöpontok figyelembe 
vételével — az Üszög-Villányon túl fekvő ma
gyar államvasúti állomásokra történő utazásokra 
használni, azon föltétel alatt azonban, hogy az 
üszög-villányi vonalrészért a megfelelő menetdij 
a vonatnál Üszögön, illet. Villányon külön meg
fizetendő. Mindezen jegyek különösen akkor lesz
nek előnynyel az Eszék-Dálya Brödi vonal állo
másai és Budapest között használhatók, ha jég
zajlás miatt a közlekedés az erdüdi kompon át 
meg van szakítva.

(A  kútviz javítása.) Eltekintve az 
ásványi alkotó részektől, melyek a kutviznek 
jó izét befolyásolják, sokkal ártalmasabbaknak 
bizonyultak be a legtöbb kutvizben előforduló 
szerves anyagok. Ezeknek eltávolítására rende
sen szűrőket szoktak a háztartásokban használni. 
Ismerve azouban az ezekkel való kezelés
mód nehézségét, Edelmann F. oly eljárást 
ajául, melynek alapján már a kutban lehet a 
szerves anyagokat lekötni s a kút vizét ezen 
egyszerű eljárás alapján javítani. Eljárása követ
kező : Vegyüuk jól kiégetett likacsos faszenet, 
kössüuk össze spárgával 20 nagyobbb darabot 
egy csomóba, csináljunk három ilyen köteget, 
kössüuk mindegyikre két kiló kősót és ereszszük 
le a kút kerületének három külüubüzü helyén 
egész a fenékig. A viz három uap lefolyása 
alatt kristálytiszta és kitűnő jóságu leeud. Ezen 
eljárást ismételjük három-négyezer, de különösen 
tavaszszal. A kősót egyszer, legfölebb kétszer 
egy évben alkalmazzuk, s a szenet likacsos tég 
Iával nehezítsük meg. A faszén auuyira tele 
szívja magát piszokkal, hogy kihúzás utáu oly 
nehéz lesz, mint a kőszén. A szénkötegek egy 
esztendeig a kutban maradhatnak, mert kutviz 
üledékének a szivattyúba való behatolását min
denkor képesek megakadályozni. Edelmau ezen 
eljárást Valpón alkalmazta és pedig több kut- 
nál, melyek ihatatlan vize ilyenformán egészen 
jóvá lett, a mi ilyen mocsáros ihatlan vizű és váltó
lázas vidéken igen nagy jelentőségű. Azt állítják, 
hogy az ő házi kútja Valpoban szinte bucsujáró 
helylyó lett, mig más kuttulajdonosokat is rá nem 
vett az eljárás utánzására. Ezen tisztítási mód 
természetesen nemcsak szivattyús kutaknál, de 
mindenütt czélszerü lenne s ajánljuk azt külö
nösen lapos váltólázas, posvanyos vidékeknek a 
hol nem odavaló emberben a rósz viz valósá
gos undort kelt. Életünk föutartásának egyik 
főtéuyezöje a viz, miért ne igyekeznénk azon, 
hegy ezt élvezhetővé tegyük, mikor az egész 
pár krajczáruál nem kerül többe.

— (A  visszautazásra használandó 
szomszédos forgalmi jegyek lebé
lyegzése.) A m. kir. államvasutak igazgató
ságától nyert értesítés szeriut az utazó közön
ség kényelme érdekében azon iutézkedés törtéut, 
hogy úgy a menet — mint a jövetre váltott 
szomszédos forgalmi jegyek — ha a visszauta
zás még ugyanazon napon történik — az utas

kivámágára mindjárt az indulásnál lebélyegeztet' 
uek, miáltal a vissszautazásual e jegyek lebé
lyegzésének szüksége elesik.

— (A  bányatörvényjavaslat.) Mi
is említettük, hogy a pénzügyminisztérium által 
tervezett bányatörvényjavaslat ellen a bányatu
lajdonosok és földbirtokosok, kiknek földjén szén 
rejlik, mozgalmat indítottak meg. Kedden tartot
ták meg Budapesten az országból összesereglett 
érdekeltek ez ügyben értekezletüket az ois/ágos 
magyar gazdasági egyesület helyiségeiben. Pécs
ről is többen részt vettek az értekezleten, igy 
I l i nk a László püspöki jogtanácsos a püspöki 
urodaiom képviseletében és K o c h  Fereucz 
bányatulajdonos. Az értekezlet a következő ha
tározati javaslatot fogadta el: „Miután az ország
bírói értekezlet által kimondott azon elv, hogy 
a föld alatt elterülő kőszénre nézve a földtulaj
donosunk beleegyezése nélkül sem kutatási, sem 
adományozási jogot szerezni nem lehet, a kő
szénipar érdekeivel ellentétben nincsen és ezen 
jogállapot mellett Magyarországban erős és élet
képes kőszénvállalatok keletkeztek, a kőszénipar 
pedig év/öl-évre nagyobb lendületet vett; miután 
a létező jogállapot megváltoztatása nemcsak a 
földtulajdonosok szerzett jogait szüntetné meg, 
hanem sértené ama kőszénvállalatok érdekeit is, 
melyek a fönnálló törvényekbe és jogállapotba 
bízva, köszénjogaikat a földtulajdonosoktól tete
mes áldozatokkal szerezték meg : az értekezlet 
egyhangú megállapodásként kimondja, hogy az 
országbírói értekezlet által teremtett jogállapotot 
ezentúl is fönntartatni óhajtja és kérvényileg 
járul a pénzügyminiszter, miniszterelnök, az igaz- 
ságUgyminiszter és földmivelésügyi miniszter 
urakhoz, hogy a bányatörvényjavaslat végleges 
megállapításánál a mai jogrendet változatlanul 
fönntartani méltóztassék. Az értekezlet kebeléből 
egyszersmiud húsztagu bizottságot küld ki, hogy 
az értekezlet megállapodása nyomán kérvényt 
terjeszszen a pénzügyminiszterhez és az általa 
esetleg egybehívandó szaktanácskozmáuyou a 
földbirtokosok érdekeit képviselje.“ — A kikül- 
dendö bizottságnak II i n k a László püspöki jog
tanácsos is tagja lön.

— (A  polgári s a katonai be
csület.) Érdekes nyilatkozat hangzott el e bó 
első uapjau a budapesti büntetőtürvéuyszék egyik 
osztályának elnöki székéről, a mely nyilatkozat 
megérdemli, hogy országvilág tudomást vegyen 
róla. Párbajügy került tárgyalás alá, melynek 
folyamán F e n y v e s s y  elnök dorgálólag szólt a 
párbajozó családapákhoz. Az egyik vádlott meg- 
koczkáztatta azt a választ, hogy az elnök vegye 
figyelembe a társadalmi kényszert. Erre az el
nök azt mondta: „Ezen,a társadalmi kényszeren 
fölül kell emelkedni. És a ki ezt meg tudja 
tenni, az sokkal magasabban áll, mint az, a ki 
elég gyáva hódolni a ferde szokásoknak.u Aztán 
a segédekhez fordulva azt jegyezte meg az el
nök, hogy ha a segédek nem ugratnák be a 
feleket, kevesebb lenue a párbajügyek száma.
— A t a n ú :  Kérem katonatisztek is vagyunk.
— Az e l n ö k :  „Erre ön nem hivatkozhatik. A 
k a t o u a i  b e c s ü l e t  s e m m i v e l  s e m kü
l ö n b  a p o l g á r i n á l ,  mi n d  a k e t t ő n e k  
e g y e n l ő e n  f é n y e s n e k  k e l l  l enni .  Mi  
i 8 k a t o n á k  v a g y u n k  s h a  kel l ,  v é r ü n k 
kel  is s z o l g á l j u k  a h a z á t !  A polgári be
csület ép oly szent, mint a katonai becsület s 
a kettő között különbséget tenni nem lehet !u

— (A  Koch-féle o j tá s . )  A belügymi
niszter, mint értesülünk, közelebb rendeletet fog 
kibocsátani az országos közegészségügyi tanács 
javaslatának alapján, mely rendelet a Koch-féle 
oltások ambulatórius végzését eltiltja, úgy a 
beojtott betegeket, mint a kezelő orvosokat ha
tósági ellenőrzés alá veti és az alkalmazott szer 
valódiságának bebizouyitasat megköveteli. — 
Hasonló iutézkedés történik az osztrák kormány 
részéről is, mert Bécsbeu máris szélhámosságot 
követtek el bizonyos doktorok, a kik elszalad
tak Berlinbe s tizenkét órai ottidőzés utau visz- 
szatérve, nagyhangú előadásokat tartottak Koch 
vívmányáról és ojtasokat végeztek valami szerrel, 
a melyről seuki sem tudja, hogy mi légyen.

— (A  pécsi sertéshizlaldában) f. 
hó 5 én a sertés állomány: 1138 drb kövér, 
714 drb félkövér, 501 drb sovány, 206 drb 
süldő sertés volt. Árak : kövér válogatott minő
ség szerint 38—45 kr. kilogrammonként, páron- 
kénti 45 kilogramm élet leszámítással ; süldők 
30—34 kr. kilogrammonként élősúlyban. Kuko- 
ricza 6 frt 20 kr. m -m., árpa 6 frt 70 kr. in.-in. 
Darálás 50 kr. m. in.
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* Uj könyvek. A Fraukliu társulat ki* 

adásaban Budapesten, ujabbau megjelentek: 
Falusi könyvtár. 39. füzet. A gazdasági és ha
szon növények termelése. Különös tekintettel 
magról való tenyésztésükre. A magyar gazda* 
közönség számara irta Dr. Nyáry Ferencz. Ára 
fűzve 50 kr. O l c s ó  k ö n y v t á r .  Szerkeszti 
Gyulai Pál. 276—284. füzet. Tartalmuk : Indiána. 
Saud Györgytől. Francziából Bécsi Emil. 80 kr, 
Arauy János. Emlékbeszéd. Irta Gyulai Pál 20 
kr. Utazás ismeretien állomás fülé. 1849 —1856. 
Irta Barsi József 80 kr. A Saiut-cyri Kisasszo
nyok. Vígjáték 5 fölvonásbau. Irta id. Dumas 
Sándor Francziából fordította Fáy J. Béla 30 
kr. A zokoli uraság két leanya. Elbeszélés. 
Irta Csiky Gergely 30 kr. Horatius. Élet és jel
lemrajz. Irta Szász Károly 30 kr. Molly mama. 
Regéuy. Irta Peard Frauces Mary. Angolból 
fordította Sz. E. 50 kr. Kis János superinteu- 
dens emlékezései életéből. Maga által felje
gyezve Második kiadas 1 frt 20 kr. A nagyra 
termett. Vígjáték 3 fölvonásbau. Irta Csiky Ger
gely. A m. t. Akadémia 1889-ki pályázaton 200 
Karácsonyi dijat nyert 40 kr. L e g o l c s ó b b  
m a g y a r  és  n é m e t  z s e b s z ó t á r !  Ma
gyar-német és német-magyar zsebszótár. Irta 
Tipray János. Második kiadás. A két rész egy 
kötetbe fűzve 60 kr. egy vászonkötésben 80 kr.

— Hátralékos előfizetőinket t isztelet
tel kérjük ,  miszerint tartozásaikat minél 
előbb kü ld jék  be, nehogy kénytelenek le 
gyünk a lap további küldését  beszüntetni .

Vidéki levelezés.
Kö r o r v o s t !

Ráczpetre, 1890. nor. 27.

Az 1890-ik évi február 2-dikán megjelent 
„vidéki levelezés" utolsó sorai igy haugzanak: 
„ne legyen senki beteg, mig körorvosunk nin 
csen !u

Több egy éve, hogy körorvosunk nincsen 
és majdnem egy éve, hogy föntidézett levelezés
ben olyan tényeket irtani le, a melyek szegényre 
és gazdagra egyaránt súlyosan hatnak. Megtör 
téut a körorvosi fizetés fölemelése — a>. utolsó 
megyei közgyűlés alkalmával — 400 írtra, mi- 
utáu az ez évi febr. 23-áu kiadott 200 frtos 
pályázatra nem volt pályázó orvos. Mert igaz, 
a mi igaz, hogy 200 írtért jóravaló borbélyt 
sem lehet kapui. Végtére állítólag hirdettek ki 
pályázatot, de azért mintha előre érezném, hogy 
e telet is úgy kell keresztül nyomorognunk. Mert 
úgy veszem észre, hogy a pályázat nincs kellő
leg kihirdetve.

Egy éve, hogy nincs körorvosunk, de a 
körorvos számara be lett fizetve a pénz. Hová 
fői dittatott ? Tekintve 18 községet és az emberi
ség sokféle nyavalyáit, nem lehetünk oly közö
nyösek, hogy ezen végteleu negligencziat elhall
gassuk és a uagyközönség elé ne hozzuk. Te
kintve továbbá az egészségtelen időjárást, a 
jaratiau útakat, kénytelenek vagyunk ezen influ
enzás, typhusos, köszvényes, lázas, tuberkulózus 
es tudja Isten mily nyavalyákkal megrakott 
életüuaet íöláldozui orvosi segély hiányában 
Tájékozás végett méitóztassék tudomásul venni, 
hogy egy nap — azaz o hó 25-én — három kis 
temetésem volt. A balál okát persze senki sem 
tudja. Az egyik háromnegyed éves, 3 hétig szen
vedett; a másik, másfél éves, másfél évig nyo
morgóit; a harmadik, ki csak két hetes volt, 
szintén kiszeuvedte a földi élet viszontagságait, 
— persze állítólagosán a szülök bemondása és 
a halottkéui bizonylata szeriül ebben vagy ab 
bau a betegségben.

Volt eset, hogy egy 6 éves tanköteles 
gyermekuek, ki még az iskola belsejét nem 
latva, az atyja e mulasztásért már 1 írttal lelt 
volua megbüntetendő; ez uagy jajjal jött a taní
tóhoz, elmondván, bogy fiának fülbaja vau és 
folyton gyengélkedő. A tanító azon kérdésére: 
volté már orvosnál, azt felelte az apa: „Ha 
volna körorvosuuk, úgy talán fiam mar meg is 
gyógyult volna. Éu tan orvost hozzak Villauyból, 
Siklósról, Pécsről vagy Bolyból? hisz lünkre 
mennék, mert hóimét vegyem a pénzt az orvosra?
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A bortermés rósz volt, gabona alig terem annyi, 
a meuuyi házi szükségletemre kell."

Nem lehet fölsorolni és tollal eléggé ecse
telni mindazon szomorú jelenségeket, melyek 
napról uapra elénk tárulnak.

Egy idő óta az iskolában a köhögés, fő
fájás és hányás következtében kevesbedik a 
gyermekek száma és a 6 éves korosztállyal 
meg kellett a tanítás folyamát szakítani.

A közönség nevében teljes tisztelettel va 
gyök bátor a tekintetes főszolgabíró urat fölkérni, 
miszerint méltóztassék ezen körorvosi állást kel
lőleg hirdetni, hogy arra ne csak Baranyából, 
hanem más megyékből, esetleg Budapestről is, 
pályázhassanak, úgy hogy végre nyomorúságos 
helyzetüuköu Isteu és orvos által segítve legyen.

C s e k e y Pé t e r ,
tanító.

C S A R N O K .
Volt.

bukat mondó rövidke szó 
Lemondással tele,
Sok szép reményt, édes álmot 
Temetünk el vele ;
Csak a megtört szív fájdalmát 
Tartva  meg emlékül,
Temetünk a föltámadás 
Reménysége nélkül.

Volt nekem is valam ikor 
Üdvöm, boldogságom,
Volt, de tudom, soha se lesz 
Többé e világon . . .
Vo lt öröme a szivemnek,
Volt virág a réten.
De tavaszom, ifjúságom 
K iv irágzó it régen.

Romba dőlt a szív oltára,
K ia ludt a lángja.
A  hit, remény s a szeretet,
E z  az örök-lámpa . . . .
Keblem sötét, miként az éj,
Hogyha csillagtalan 
Sötét, mint a sírbolt, hol a 
Halál éjjele van.

A z életet valamikor 
Olyan szépnek láttam —
Káprázat volt a látooiány,
Hittem délibábban;
Eloszlo tt az iQu ábránd,
Szétfoszlott az álom.
Az életnek friss forrását 
Sehol se találom.

Volt kedv, öröm, volt boldogság, 
De mind ennek vége,
A voltnak má’ nincs egyebe 
Csak fájó emléke ;
Örömimet, rományimét 
Koporsóba tettem —
Egy ábrándos iQu élet 
Temetője lettem.

(Pécs. 1890.)
Váradj Ferencz.

Álarcz nélkül.
Nem akartam többé; jól laktam a hazu- 

dozással. Nem méltó az egy oly emberhez, ki 
Ibsent majdnem könyv nélkül tudja. S már 
annyi igazságot lenyeltem, ami a nyelvemen volt, 
hogy úgy kellett kinéznie a gyomromnak, mint 
egy nagydobnak. Éu tudniillik miniszteri hivatal
nok vagyok. Egyszer ki kellett csordulni a ke
serű pohárnak. Ma volt a napja.

Házi asszonyom behozta a kávémat. Miu- 
dig maga hozta. Ilyenkor csevegni lehet egy 
kicsit 8 úgy kerülgetve rá lehet a beszédet viuui 
Elizre, ki még csak 29 éves s van több foga s 
zongorázik, ba bár nem jó), de mégis zongorá
zik. A mai férfiak észre sem veszik a házias 
leányokat, különösen, ba erényesek.

— Jó reggelt, fogalmazó úr! — fuvolázta 
édeseu. — Már ily korán fölkelt? De érdemes 
is volt, nézze csak ezt a kalácsot ! Eliz sütötte,

ez a kedves gyermek — meg sem kelleue iuon 
dánom, bogy ma születésem uapja vau, de mi- 
utáu hozni akartam önnek egy darabkát, s mi- 
utáu mégis kiváncsi lenne ön — hiszen ön min
dig oly szeretetreméltó.

— Vigye el az ördög önt kalácsával 
együtt! Először nem vagyok szeretetreméltó, 
másodszor nem vagyok kiváncsi, harmadszor 
jóllaktam fecsegésével, negyedszer czikória koty- 
valékával, ötödször aiállhatatlau Elizével, kit a 
nyakamba szeretne varrni, hatodszor —

— Jézus, Jézus, megboloudult! — sikolto
zott a háziasszony s kiszaladt a szobából.

Ettől megszabadultam. Természetesen föl 
fogja mondani a lakást ! anual jobb; megmond- 
tani az igazat, a kezdet meg volt. Kiöntöttem a 
kávét az ablakon, szétmorzsoltam a kalácsot s 
kiszórtam a veretlennek, aztán megittam egy 
pohár vizet s rágyújtottam szivarra.

De reggeliznie csak kell az embernek. A 
szomszédban van egy kávéház, s még egy fél
órái idom van, mielőtt a hivatalba kell mennem.

— Alázatas szolgája, van szereucsém jó 
reggelt kívánni, mély tisztelettel doktor ui — 
hajlongott a pinezér. Doktor úrnak biv, mert 
monoklit viselek.

— Fogja be a száját, nyomorult fecsegő!
— támadtam rá. — Én nem vagyok doktor úr, 
ön nem alázatos szolgám, nem szerencse öure 
nézve, hogy nekem jó reggelt kívánhat, s mély 
tiszteletére egyátalában mit sem adok — most 
hozzon nekem egy csészével habbal, mert 
azért fizetik.

— Oh uram, önnek tréfálni tetszik. — Egy 
csészével habbal azonnal . . .

— Alávaló teremtés, eszemben sincs tré
fálni. Nyoma sincs az emberi méltóságnak tes
tében, borravalóra áhítozó rabszolga! Mit gör
bédéz, mit hajlong még, mikor lábbal taposom?

Nagy szemeket mereszt rám, aztáu a má
sik pinezérhez szalad, a pénztárosodhoz, s ily es 
szavakat hallottam : „mentő-társulat" — „meg- 
bolondult". — Gyorsan elhagytam a helyiséget
— tehát másodszor nyilvánítanak bolondnak, 
meri az igazat kimondtam. Nehéz az emberek
kel kijönui.

A hivatalba megyek. A szolga bejön. 
Bök szivart kapott már tőlem azon időben, mi
kor még úgy hazudtam, miut a többi emberek, 
s azért pártolt.

— Jó reggelt tekintetes úr. ó  kegyelmes- 
sége már itt van és várja önt. Jó hangalatban 
van. Tette hozzá jóakaró mosolylyal.

— Mit tartozik reám ő kegyelmessége han
gulata ? Éppen olyan isten teremtése vagyok, 
mint ö! — feleltem büszkén az elbámuló szol
gának. Aztán a miniszterhez mentem.

A szokásos meghajtásokat elengedtem ma
gamnak ; hiszen ez is hazugság. A miniszter 
észre seui veszi. Valóbau jó hangulatban volt.

— Üljön le édesem. — Szólít meg. — 
Emlékirata jól van fogalmazva, ajánla'ai észsze
rűd* s osztálytanácsosa is meg van elégedve 
önnel. Szép jövő vár öure, ezt magam akartam 
megmondani önnek, azért hivattam. Örülök rajta, 
hogy oly fiatal embert segíthetek előre, kinek 
nincsenek összeköttetései, s csupán deréksége 
ajánlja.

Természetesen azt várta, hogy elolvadok 
az elérzékcnyüléstól s hála szavakat fogok re- 
begni. A helyett azt kérdezem tőle:

— M t kiváu érte?
Osszeránczolt szemöldökkel ezt válaszolja-
— Nem értem !
— Pedig könnyen meglehet érteni, csatta

nok föl.
— Ön még sohasem tett s tesz semmit in

gyen. Az osztálytanácsos egy teve, ön pedig 
egy szédelgő. Ha nem volua gróf, úgy talán ma
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czipöt tisztítana. Soha sem csinált semmit. 8 az 
emlékiratot megtagadom. Ez is szédelgés volt, 
azért íratta, bőgj tetszését megnyerjem. De le
mondtam a hazugságról s csak igazat beszélek. 
Ez az igazság miuiszter ur.

Előszűr reám nézett s laugvürüs lett a mé
regtől, aztán kissé ijedten mosolygott s meg
nyomott ogy gombot. A szolga belépett, de én 
már tudtam, hogy mit jeleut ez s neki sza ad
tam s fellüktem a szolgát s a szabadba fu
tottam.

Ott uiiut egy őrlllt szaladoztam le s föl, 
végre a parkba íutottaui. Átkozott mesterség az 
igazmondás, isteu tudja, a jövendő-moudás jö
vedelmezőbb.

De én jól éreztem mugamat, kiláttam ma
gamat.

Még pedig csak a legteteje jött ki ; még 
hatalmas maradók volt beüt; éreztem a keserít 
számizén.

— Jaj nektek emberkék, kik ma utamba 
jöttök!

Itt közeledett már egy; uő volt. Ki akar 
ta n kerülni: nem akartam megösmerui, de nap
ernyőjével integet már. Ez a hazugságból, a 
szeretetreméltóság álarczából ered. Nem is téte
leznek föl egy gorombaságot. Tehát ö szó
lít meg.

— Mit csinál ön? Hiszen úgy szalad mint 
egy vad s nem ismeri meg legjobb baiátait 
sem. Nyolcz napja , hogy hazaérkeztünk Ga 
steinból s naponta várjuk önt.

Ezzol oda nyújtotta hosszú svéd keztyüs 
közét. De én nem fogadtam el.

— Bocsásson meg nagysád, öu csalódik, 
öu ép oly kevésbbé taztozik legjobb barátaim 
közé, mint én az önéi közé ; bár én megismer
tem önt, de nem akartam fölismerni, mert ön a 
legközönyösebb teremtés reám nézve a nap alatt^ 
É rti? Ez az igazság, nagysád; a keserít, a pom
pás igazság!

— Az istenért, mi történt? kiáltja elször- 
uyllködvc.

Százszor is vacsoráltam nála s a gyerme
kek bácsiuak hívtak.

— Semmi! Jóllaktam a szeretetreméltóság 
álarczával, az igazat akartam kimondani min
denkinek, ha akarják, vagy sem meghallgatni. 
S az igazság az, hogy semmi közöm önhöz, ép 
pen semmi. Ön meghívott engemet magához, 
mert szép czimem vau, és én elmeutem, mert 
jól lehet önnél enni. Egyébiránt ön egy lud̂  
még pedig gouosz lüd.

El akart szaladui, de én erősen megfog
tam karját.

— Itt maradjon s hallja az igazat, ez 
uem gyakran történik meg önnel. Valóságos 
pletykafészek s becsület rabló — rágalmazó 
öu ! Nem csupáu öu, hanem minduyájan azok. 
A szellemes hölgyet adja s Ünnepelteti magát 
érte. Vesse csak egyszer le a ruhát s az elő
kelő szólásmódokat, akkor konyhaszolgáló ön, 
nem más.

Most segélyért kiáltott.
Jobbnak láttam ott hagyni. Egy ugrással 

a bokrok között voltam s markomba uevetteui 
Ez alatt dél lett, éhes voltam.

Öukéuytelcnlll a törzsvendéglőhöz értem, a 
hol barátaimmal ebédéiül szoktam. Fejükkel üd
vözölnek ; mogorváu az asztal végére ülök.

— Mi bajod, barátocskám ? Boszus vagy? 
— kérdezi az egyik, az örökké vidám.

— Mi közöd hozzá? — feleltem gorombán.
— No, no, csak szabad kérdezni ? — szólt

ismét.
— Semmi kérdezni valód nincs! — kiáltom. 

Legkevésbbé sem érdekel, hogy mikéut vagyok, 
ez csak olyan ostoba szólásmód, melyre nem 
válaszolok.

M ellék let a  „Pécsi Figyelő** („Pécsi

P É C S I  F I G Y E L Ő .
— De az istenért, ne légy olyan goromba. 

Csak szabad az iránt érdeklődnöm, hogy miért 
vagy olyau rossz kedvű? Akkor minek a jó 
barát ?

— Hogy nevezed magadat? Jó barátuak?
— pattauok most fül. — Mert együtt ebéde
lünk s megpumpolsz, ha épen pénzem van ? 
Mert legiukább szeretsz velem kártyázni, miután 
uem boszankodom, ha vesztek? Miféle közös 
ügyünk vau együtt? Levegő vagyok ueked, mi
ként te nekem.

— Jól vau. — Mondja s fölkel az asztal
tól. — A továbbit majd meghallod.

— Mi bajotok egymással? — kérdez' 
szomszédja, egy szalon költő.

— Semmi! — feleltem, én mától fogva 
úgy beszélek, amint gondolkozom. Jóllaktam a 
hazugsággal.

— Ez érdekessé válhatik, végre meghallja 
az ember az igazat — csak ki vele.

— Ne örülj idejekoráu barátom -- sziszeg
tem fogaim között; — ueked is elég van a 
rováson.

— Nos, 8 mi ?
— Kérdezed ? Te versfaragó, te körmölő, 

kit még dicsérni kell, ha igy rímel; hogy árpa, 
szalma, virág, ki rág ?

— Barátomuak tartottalak. — Hebegte 
dühösen.

— Te is? — kiáltottam, — mert minden 
kor bókokat mondtam ueked, ha azt, mi nagyou 
ostoba volt becsületes prózának, rossz rímbe 
szedted? Ezért nevozesz barátuak ? Ha barát 
akarsz lenni, úgy tűrd cl az igazat.

— Most már nagyon is vastagon megy.
— Avatkoztak bele a többiek. Ha veszekedni 
akarsz, úgy mondd meg miudjárt, szolgálatodra 
álluuk.

— Lássátok barátok ! — kiáltottam teljes 
haraggal — ez a ti barátságtok; ezt nevezitek 
barátságunk, hogy pisztolylyal és karddal akar
tok rám rontani , ha egyszer kimondom az 
igazat? Ha itt egynek szemébe mondom, amit 
minduyájan goudoltok, s mit csak akkor mönö
tök ki, ha a másik már küun vau? Alakosko- 
dók, meddig tart a pajtásság? 'Ameddig a jó 
idő. Fütyülök barátságtokra ! — Jó napot!

8 kirohautam a helyiségből, hol már min
denki fölállt az asztaloktól, a nők ijedten, a 
férfiak kiváucsian. Kuni még mindig nem ettem.

Átrohantam az utczáu.
Lentebb egy tömeg ember á ll; közéjük fu- 

rakodtam, ott állt egy az omelvényeu. Még hal
lottam éppou, amint moudta:

„Ti vagytok a uép ! A ti kezetekbe van 
téve az ország sorsa. 8 joggal ! Mert ti vagy
tok a bírák saját javatok s bajotok lelett. A nép 
szava Isten szava, azért menjetek, válaszszátok 
meg jelöltünket, az igazi uép emberét, X. Y. 
Z. urat.

Lejön az emelvényről, egy ugrással éu ter
mek rajta.

— Halljuk ! még valaki beszélui akar — 
kiáltják lenn, — hallgassuk meg !

— Persze hogy meg kell hallgatnotok . — 
dörögtem közéjük, — hogy egyszer már ti is 
halljátok az igazat s nemcsak miudig mézes ha
zugságokat. Hogy is mondta imént kolompostok ? 
Nép szava, Isten szava! S tehát hiszitek is 1 
Tehát tiz h >116 tesz egy galambot s sok ostoba 
egy okost? Oly valamire akartok szavazni, mi 
hez aunyit értetek, miut odaát az a lámpás- 
tartó, s mégis valami okosság jöjjön ki be
lőle ?

Oda lent kiáltozták „ho, hó — le vele, 
üssétek,u de éu még hangosabban ordítottam :

H ír la p * * )  8 5 - ik  (0 8 .)  s z á m á h o z .

„Ti vagytok a nép, azt mondta nektek ? Hát 
mi vagytok? Egy csomó csőcselék, uehány 
semmiházi, egy csorda marha, melyet oda lehet 
csalni, a hová akarja az ember, csak valami 
édeset tartson az ember a szája elé.u

Tovább már nem mehettem. Egy tuczat 
marok nyakon kap, egy másik tuczat hátba s 
fejbe ver. Hihetetlen gyorsasággal tol át a 
sorokon, mintha a föld körül kelleue szállanom, 
még egy rúgás — s egy sodrony rácson át 
puha gyöpre bukom. Nagyuehezeu föltápászko- 
dóm 8 tovább vonszolom magamat a bokrok 
mögé egy padra. Ott fekszem és uyögök. Oly 
nehéz az élet, olyannak, aki az igazságot ki 
akarja moudani ! 8emmit enni, s rá még Utle- 
geket kapui; jó barát, lakás nélkül lenni, rette
netes! Mi lesz most belőlem? Egyszerre mentő 
eszmém támad.

Bizonyosan csak álmodom ; ennyi baj csak 
álmábam éri az embert.

Megfogom orromat, a padot, a gyüpöt Nem, 
uem ; valójában nem, uom álmodom. Külöubeu 
ha úgy tetszett uekem, hogy egy nagyon szép 
leány csókolt meg, vagy hogy egyszerre igen 
sok péuz van a zsobembeu, akkor mindig csak 
álom volt. Ezúttal uem az volt; az Utlegeket 
még most '8 éreztem. De mit tegyek, az Is- 
teuért ?

El, el az emberek közül másokhoz, a kik 
eltűrik az igazat. Éppen átellenbeu volt az 
iudóház ; a — pénztárhoz vánszorgom.

Egy jegyet!
De hová?
A hol az emberek elviselik az igazat.
A pénztáros rám néz; természetesen ez is 

bolondnak tart — miutha uem vágyódhatnék az
ember oda.

— Hová akar utazni? — kérdezi még 
egy szór tőlem.

— Kukutyinba f — kiáltom dühösen.
Most végre bedugtak a dutyiba. Nos,

mondja meg biztos ur, ki a bolond, én vagy a 
világ?

D o m i ii k o v i c h Má r i a .

Gabona-árjegyzék
l’éc* mait k ir . városában 1890. évi november h 29-én 

tarto tt h etivásárró l.

Az árak métermázsánként számíttatnak.

) őszi — írt — _ frt _
Húz* ) tavaszi — s — _ _

) uj 7 . 60 7 • 60

< étszsre* ) ó . . 
) uj . .

1 s 6 - 70

a ..«• ) ó
) aj . . . 6 * 70 6 . 60

) őszi _ r _ _ _
v .,.» ) tavaszi 6 . 70 6 60

) ui ~ -

) őszi — ,  — _ trt _
Zsh ) tavaszi 6 „ 60 6 60

) uj • —  — — - —

Bükköny ) széna . - s -

Kepcze )  . . .  . - * -

Ktikoric/.a ) ó
) uj 6 ’ 2) 6 • 10

Széna .
)  6 
) uj

2 „ 40 2 r —

''zalm a . 80

Kínálat : gyenge (m integy 200 gabonakocai volt a 
p iac io n .)

L a p  t u l a j  d o n o s :  Fe le lős aeerkeastő :

NAGY FERENCZ HAKSCH LAJO S.
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INFLUENZA
betegségnél kitűnő szóig latot tesz a

,Margit* |
gyógyv í z .

(M a g y a r S e l te r s .)
Hazai és külföldi orvosi tekintélyek, Seltersi-Glei- 
chenbergi vizek helyett legjobb eredménynyel al- 
hal mázzák tüdő, gége és a gyomor hurutos 
bántalmaiuál, továbbá praeservativ-gyógyszernek 
bizonyult legközelebb TiieBt, Fiume és hazánkban 

a kolera megbetegedés ellen.

Borral használva kiterjedt kedveltségit örvend.
Kizárólagos

förakt.ír í deskutyL m kir. és szerb kir. 
udv á8ványviz-8zal- 
• 91 itónál. Budapes4en

Úgyszintén kapható minden gyógyszertárban, fii- 
szerkereskedésben és vendéglőben.

Hazánk legkitűnőbb ásványvizének 
egyike a

véghlesi veraforrás
mely orvosi szak tekintélyek által ajánlta 
tik általában, de íőképen e járványos időben.

Kapható gyógyszertárak, füszerkeres- 
kedésekben és vendéglőkben.

Bálics hegyben, közel a városhoz,

egy gyümölcsössel ösz- 
szekötött szőlő

jutányos áron eladó.
Értekezhetni Gyár utcza 12 sz.

f
Köszönet-nyilvánítás.

Mindazok, kik felejthetetlen atyánk, 
illetőleg rokonunk elhunyta alkalmá
val részint részvét • nyilatkozataik ré
szint a végtisztelet megadása által 
mély fájdalmunkban osztózni s vigaszt 
nyújtani igyekeztek, fogadják ez úton 
is legforróbb köszönetünket.

Pécs, 1890. decz. 4.

A Nendtvich család

*) Éten rovat alatt mngjolcntokért nem vállal 
ele lő ssé g et A a z e r k.

ü  i r d e t é s e k :
Budai külváros, Fő-utcza 30. sz. alatt

az úgynevezett

„Kereszt korcsma'1
a hozzátarto > helyiségekkel együtt 1891. 

é v  m á ju s  1- j ó t ó l  b é r b e  adandó. 
Értekezhetni K a t i c s  M á t y á s  házhely

tulajdonosnál.

Olcsó vacsora!
Minden vasárnap este

a .Zöld hordó*-hoz cziinzett vendéglőben 
egy borjú pörkölt és turóscsusza

csak 25 kr.
Czigany-zene mellett jó italok.

A n. é. közönség szives pártfogását 
kéri mély tisztelettel

Minásch József
vendéglős.

H ird e té sek
igen előnyös áron vétetnek fel

kiadóhivatalunkban.

♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦

13569.

tkv. 1800. ,

Árverési hirdetmény.
A p écs i k i r .  trv é n y s z é k  m in t  te le k k ö n y v i 

ha tó ság  k ö z h ír ré  tesz i, h o g y  S c b m id t Jósse fné  
sz ili. J a g e r E m m a , F e re n c z i Is tv á n  és n e je  J a  
I lk a  ö u k é u y tc s  á rv e v e ré s i Ü gyében a p é c s i k ir .  
tö rv é n y s z é k  te rü le té n  lé v ő  P écse tt fe k v ő  a 
a pécs i 192. sz. t jk ö n y v b e n  fe lv e t t  3 1 0 . bszsz. 
211 . sz. h ázra  4 4 7 0 0  f r t  b ecsá rh an  m in t ezenue l 
m e g á lla p í to t t  k ik iá ltá s i á rb a u  az á rv e ré s t e lre n 
d e lte , és h o g y  a le n te b b  m e g je lö lt  in g a tla n
az 1890. évi január hó 19-ik napján 
d. e 10 órakor Pécsett a kir. törvény 
szék árverési s z o b á já b a n  m e g ta r ta n d ó  n y i l 

vános á rv e ré s e n  5 2 0 0 0  fo r in to n  a lu l e la d a tn i 
nem  fog .

Á rv e re z n i sz á n d é k o z ó k  ta r to z n a k  az in 
g a t la n o k  b e c s á rá n a k  10 • /0 á t v a g y is  4 4 7 0  
fo r in to t  készpénzben  v a g y  az 1881 ; L X .  
t.-cz . 4 2 . § -á b a u  je lz e tt  á r fo ly a m m a l szá m í
to t t  és az 1881 . é v i n o v e m b e r hó 1 -én 3 3 3 3 . sz. a. 
k e lt  ig a z s á g U g y m in is z te r i re n d e le t  8. § -á b a n  k i je 
lö lt  ó v a d é k k é p e s  é r té k p a p írb a n  a k ik ü ld ö t t  k e z é 
hez le te n u i,  a v a g y  az 1881 : 6 0 . t. ez. 170. 
§ -a  é rte lm é b e n  a b á n a tp é n z n e k  a  b író s á g n á l 
e lö leg e s  e lh e ly e z é s é rő l k iá l l í t o t t  s z a b á ly s z e rű  e l
is m e rv é n y t á ts z o lg á l ta t n i.

K e l t  P écse tt 1 8 4 0 . é v i s z e p te m b . hó 14 ik  
n a p já n  a  p é c s i k i r .  tö rv é n y s z é k  m in t te le k 
k ö n y v i ha tóság .

Bogyay Pongrácz,
kir. törvszéki bíró

♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦

M

5 Vendéglőmegnyitási ünnepély.
Hétfőn, f. évi deczember 8-én az újonnan berendezett

i i
M

I
M Hétfőn, f. évi deczember 8-á.n az újonnan berendezett

B Seolt Z - fé le  sörcsarnokot f
■

F a r k a s  S á n d o r  nemzeti zenekara közreműködésével ünnepélyesen | j j
megnyitom. fi

Miután minden törekvésem oda irányul, miszerint t. vendégeim igényeit K  
jó ételek, hamisittatlan italok és gyors kiszolgálással mindenkor kielégítsem, gg

k iv á ló  t is z te le t te l

Skrobay István,
a S c h o ltz - fé le  s ö rc s a ro o k  b é r lő je .

Kezdete 7 órakor.

számos látogatást kér

:$e a : a : i
1 91 93  sz. 

a lisp . 1890.

Versenytárgyalás.
A sásdi vármegyeház elkorhadt fedélzetének helyreállítása

engedélyeztetvén, a szükséges munkálatok 2173 frt 51 krral irdnyoztattak elő. 
Ezen munkálatok biztosítása czéljából a versenytárgyalást

1890. évi deczember hó 16 án d. e. 10 órára
hivatalos helyiségembe kitűzöm, és felhívom vállalkozni óhajtókat, hogy 50 kros bé- 
lyeggel ellátandó ajánlataikat az ajánlati árkülönbözetnek °/#-okban való kifejezése 
mellett s az ajánlati összeg 10 0 0-ának megfelelő készpénz- vagy értékpapirbeli óva
dékkal felszerelve öt pecséttel lezárt borítékban a versenytárgyalás kezdetéig a vár
megye II. aljegyzőjénél nyújtsák be.

A munkálatokra vonatkozó műiratok a vármegyei jegyzőségnél (I. emelet 9 sz. 
ajtó) a versenytárgyalás napjáig a hivatalos órák alatt megtekinthetők 

Pécsett 1890. november hó 30 án.

Szily László
b á rá n y  a v á rm e g y e  a lis p á n ja -
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JÓ ALKALOM!
Ezennel van szerencsénk becses tudomására hozni, hogy íölszaporodott kész

letünk folytán áruraktárunk egy részéből

V E C
tartunk és ajánljuk becses figyelmébe dúsan fölszerelt raktárunkat mindennemű

I W  ruhaszövetekben,
fekete ternók és cachemirok, vásznak, asztalnemüek, szőnyegek, paplanok, ablak- 

függöny ők. Agy térítők, kész éri és női fehérnemüek,
teljes menyasszonyi felszerelések, valamint női köpenyek, felöltök, 
legújabb alakú mantillok, esököpenyek, otthonkák, muffok, boák és prémgallérok,
úgymint minden e szakba vágó czikkekből.

Minthogy ritkán nyílik alkalom ilyen áruczikkeknek tetemesen leszállított áron 
való bevásárlásra, ajánljuk különösen karácsonyi ajándékokra alkalmas 
czikkeinket és kérjük becses mielőbbi látogatását vagy medbizását, melynek jutá
nyos és lelkiismeretes eszközlésére a szokott kiváló gondot fordltandjuk.

Vidékre kívánatra mintákkal bérmentve szolgálunk és megrendeléseket ponto
san eszközlünk Tisztelettel

KREINER és KRAUSZ
d iv a tá ru -k e re s k e d é s e  P écse tt, K ir á ly -u tc z a  5 . sz.

Weisz Kálmán és Társa
v a rró g é p -ra k tá ra

Pécsett, Ferencziek-utcza 4. sz.
Ajánlják nagy választékú és legjobb szerkezetű Singer 

családi- és iparos-gépeit zsámoly-készülékkel, Howe, 
Phönix. Monopol-, karikahajós. Wheeler és W il- 
son, Anger és Cylinder-varrógépeit.

5  é - s r i  j ó t á l l á s  a a a e l l e t t .

Tanítás díj nélkül. Egyes alkatrészek szintén kaphatók. Mindennemű ócska gépek
becseréltetnek.

4 5 3 6 87.
1890.

Árverési hirdetmény.
A d á rd a i k i r .  jb iró s á g  m in t é te le k k ö u y v i 

h a tó sá g  k ö z h ír ré  te s z i, h o g y  Csizm ái- G y ö rg y  
í lg .  sz ö llö s i la k o s  v é g re b a jta tó n a k  özv. Z s iv k o -  
v ic s  A n d rá s á é  H g . s z ö llö s i la k o s  v é g re h a jtá s t  
sze nve dő  e lle n i 129. í r t  tő k e k ö v e te lé s  es ju rá ié -  
k a i ir á n t i  v é g re h a jtá s i ü g y é b e n  a d á rd a i k i r .  
jb iró s á g  te rü le té n  le v ő  H g . S zökő s  kö zségben  
fe k v ő  a H g . s z ö llö s i 2 47  sz I jk v b e i i  fe lv e t t  
I .  */i«  k ü lte le k re  az á rv e ré s t d l 7 f i ib a n  ezenne l 
m e g á lla p í to t t  k ik iá ltá s i á rb a n  e lre n d e lte , r-s h o g y  
a  fe u te h b  m e g je lö lt  in g a tla n  r  1890. évi 
január hó 3 ik napján d. e. 10 órakor 
Hg. szöllösi községben a jegyzői iro
dában m e g tu r ta m ió  n y ilv á n o s  á rve rése n  a 
m e g á lla p í to t t  k ik iá l t á s i  á ro n  a ló l is e la d a tn i 
fog.

Á rv e re z n i s z á n d é k o z ó k  ta r to z n a k  az in 
g a tla n  b e c s á rá u a k  1 0°/u-á t v a g y is  61 fo r in t  
70  k ra jo z á r t  k é szp é n zb e n , a v a g y  az 1881 : 
L X .  tö rv é n y e z ik k  4 2 . § -á b a n  je lz e tt  á r fo ly a m 
m a l s z á m íto tt és az 188 1 . é v i n o v e m b e r bó  
1-én 3 3 3 3 . sz. a .k e lt  ig a z s á g ü g y m in is z te r i re n d e le t 
8. § -á ba n  k i je lö l t  ó v a d é k k é p e s  é r té k p a p írb a n  a  
k ik ü ld ö t t  kezéhez le te n n i,  a v a g y  az 1881 
L X .  t. ez. 170 . § -a  é r te lm é b e n  a  b á n a tp é n z n e k  
a b író s á g n á l e lö le g e s  e lh e ly e z é s é rő l k iá l l í t o t t  
s z a b á ly s z e rű  e lis m e rv é n y t S z o lg á l t a tn i .

K e l t  D á rd á n  a k i r  jb iró s á g , m in t  te le k 
k ö n y v i h a tó s á g n á l, 1 8 9 0  é v i sz e p te m b e r hó 2 4  ik  
n a p já n .

Fekete Gyula.
kir. nljbiró.

Ékszerész, órás és látszerész ' f

haladás és versenk.-ért. I
Arany erem

i t t  i s i  »
^  szép és jó munkáért.

F ó ü / . I e t  K i r á l y -  ( f ő )  u t c / a  
a  „ H a t t y ú "  é p ü le tb e n . P É C S E T T . H l i i h e ly  K i r á l y -  ( f ő )  u t c / a  38.

M e s tr its  fé le  h á zb a n . *

Szíveskedjék tudomásul venni, hogy most is, ép úgy mint az előző években, a közelgő ünnepekre gazdag vá- 
lasztéku raktáramat jóval kibővítettem Különösen az idén sikerült ajándékokra alkalmas, finom és igen ízléses

|  njdohságtárgyakat |
ffi beszerezni, melyeket eredeti szabott gyári áron adok el. Egyszersmind bátor vagyok szives figyelmét a most

berendezett nagy választékú, legszebb és legolcsóbb

|  ^  eh ina- és a Ipacea-e/üsttás nyakra ^  *
felhívni, melyek üzletemben külön csoportosítva vannak .

W  r  f , - i r . 8  ^Áruim valódisága, tiszta, stylszerii kivitele es olcsón szabott árak számítási követ- 
^  keztében az ;í|*

|  első fővárosi és külföldi czéggel a versenyt kiállják. |
Végül kérem a n. é. közönséget mindezekről meggyőződést szerezni és áruimat megtekintésre méltatni, — ha nem is vv1

™ vételi szándékból; én személyesen mindennemű lelvilágositással szívesen szolgálok.
V
w  üzletemet szives jóindulatába ajánlva, maradtam kitűnő tisztelettel

í *

*

J Ó
h # « y  i j f ch * ^  j j p^ ' í r f  i f i ^ 7~3^ Í - á  ^

S eh ön w áld Im re.
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exxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx: 
A .  t é l i  I d é n y r ő l

P  Legfinomabb Jamaika-Ananas-Rum, valódi franczia és
magyar gyártmányú Cogoac^ ó szirmiai zárda Silvorium 
1834, és 1874-ik évről, zamatos orosz tea, tea-sütemények, 
csemegék, déli gyümölcsök, mindenkor fyiss

kolozsvári húsos szalonon,
úgy laibachi savanyított répa és káposzta, nemkülönben mindennemű 
ásványvizek friss töltésben kaphatók

Lili István
fűszer-, csemege- és ásványviz-kereskedésében 

Pécsett, fö-utcza 6. sz.

X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X )

I E d . c 3 . i g r  f o l ' ö - l j a c L ' a - l l a . a . t a . t l a . j a . !  

M aag er V ilm os-fé le  valódi tisztított

D O R S M Á J O L A J
Maager Vilmostól, Bécsben.

A/, első orvosi tekintélyek által megvizsgáltatott és könnyű emészthetőségénél 
fogva gyermekeknek is különöseit ajáultatik és rendeltetik mindama eseteknél, melyeknél az 
orvos az egész testi szervezet, különösen a mell és tüdő erősítését, a test súlyá
nak gyarapodását, a nedvek javítását, valamint általában a vér tisztítását el 
akarja érni.

Egy üveg ára 1 fit és kapható a gyári raktárban Bécsben III. kerület Henmarkt

az osztrák-magyar monarchia legtöbb gyógyszertárában.

P écse tt kapha tó : Sipöcz István, Zsiga László, Erreth János és az Irgalmasok gyógyszertárá
ban ; Reeh Vilmos, Spitzer fia és Koszi János kereskedésében.

1890. d e c e m b e r  6-án.

Soda-viz
Kifőzés és Pasteur-féle szűrő Által
sterilisált, tellát teljesen bakterium-mentes 

vízből készítve folyton kapható

Sipöcz István
gyógyszerész

Sotla víz gyárában.

647 .

b v .1 8 9 0 . 87"

Árverési hirdetmény.
A lu l i r t  k ik ü ld ö t t  v é g re h a jtó  az 188 1 . évi 

L X .  t.-cz . 1 02  § -a  é r te lm é b e n  ezen ne l k ö z h írré  
te s z i, h o g y  a p é c s v a ra d i k i r .  jb í ró s á g  2 6 9 9 /1 8 9 0 . 
szám ú végzése  á lta l b a ra n y a  m e g ye  g y á m - 
p é n z tá ra  v é g re h a jta tó  ja v á ra ,  U g ro s d y  A d o lf  
s z e d e rk é n y i la k o s  e lle n  2 2 0  f i  t tö k e , ennek  1887. 
év ju l iu s  hó l- s ö  n a p já tó l s z á m íta n d ó  7 %  k a m a ta i 
7°/o k . k . és e d d ig  összesen 3 6  f r t  97  k r .  
p e rk ö lts é g  k ö v e te lé s  e re jé ig  e lre n d e lt  k ie lé g íté s i 
v é g re h a jtá s  a lk a lm á v a l b ir ó ila g  le fo g la lt  es 3 6 0  
í r t r a  b e c s ü lt 4 5  h l. u j fe h é r b o rb ó l á lló  in gó sá g  
n y ilv á n o s  á rv e ré s e n  e la d a tik .

M e ly  á rv e ré s n e k  a 1 4 7 8 4 /1 8 9 0 . sz. k ik ü ld é s t  
re n d e lő  végzés fo ly tá n  a h e ly s z ín é n , v a g y is  
S z e d e r k é n y b e n  a lp e r e s  p in c z e la k á -  
sá b a n  le e n d ő  e szköz lé sé re  1 8 9 0 -ik  é v i  
d e c z e m b e r  k ő  9 - ik  n a p já n a k  d é l
e lő t t i  11 ó r á ja  h a tá r id ő ü l k itü z e t ik  és ah 
hoz a v e u u i sz á n d é k o z ó k  ezenne l o ly  m eg  
je g y z é s s e l h iv a tn a k  m eg , h o g y  az é r in te t t  in g ó  
ság  ezen á rv e ié s s e n  az 1881 . é v i L X .  t.-cz  
107. § -a  é rte lm é b e n  a le g tö b b e t íg é rő n e k  becs 
á ro n  a lu l is  e la d a tu i fog .

A z  e lá rv e re z e n d ő  in g ó s á g  v é te lá ra  az 
188 1 . é v i L X .  t .-c z . 108. §  á b a n , m e g á lla p í to t t  
fe lté te le k  s z e r in t lesz k if iz e te n d ő .

K e lt  P é c s v á ra d o n , 1 8 9 0 . é v i nove m b . hó 
11 - ik  n a p já n .

Gyimótliy János,
kir. bir. végrehajtó.

Eiső pécsi bútor-, ajtó- és ablak-gyár

HOFFMANN KÁROLY
b n to r -r a k tá r a a sz ta lo s á r ú k -g y á r a

Ajji! -!.rii|i4i!''!||!;;|i; . k é sz ít  é s  s z á l l i t  az  

é p ü le t -  é s  b u to r -sza k -

ff f á á g i i L i i
m á b a  v á g ó  m in d e n 

n e m ű  fa -m n n k á k a t  a

Itt ' ! F - l ! M m leg jo b b  m in ő s é g ű  |
,  is - -  i  ü . y m  r . a n y a g b ó l , á l la n d ó  , L

í ™  1
~——— -rr T |  ...*v /

g y a k o r lo t t  m u n k á 
so k k a l é s  a  le g jo b b  í;f

g é p e k k e l.
ópósta-utcza 14 sz siklósi-utcza 33. sz.

N i g y  r a k t á r  m l n d o u n e m ü

fa- és kárpitozott bútorokból, valamint székekből hajlított fából és vasbutorból.
ButorszáMitás saját párnázott zárt kocsikban.

K é ts z á rn v u  a jtó k  

K u re s z ta jtő k  .

1 *25 szé les, 2  5 0  m agas 

0 9 0  „  2  10

A b la k o k  b e l- cs k ü ls ő  s z á rn y n y a l 1 0 0  szé l. 2  0 0  m ag. 
.. b e l- és k ü ls ő  s z á rn n y á  b e fe lé  n y í ló  1 0 0  „  2  0 0  „

/  I A b la k o c  b e l- v a g y  k ü ls ő  s z á rn y n y a l 1 *00  n 2  0 0  „
A in v e k s  é k- és k a m a ra a jtó k  0 '7 0  „  1 9 0  „  j Á rn y é k s z é k -é s  k a m a ra -a b la k o k  3 0  cm . szé les 6 0  cm . m ag .
A  le g o lc s ó b b  á r a k  m e l l e t t  m in d e n k o r  k e m l e t b e n  t a r t a t n a k ,  K öltségvetések  a legnagyobb készséggel k é sz ítte tn e k .

-  i -----:
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I dékok! I
Hogy tisztelt 

elhatároztam, hogy
vevőim többszöri tudakozódásának

l

Karácsonyi és újévi ajándékok!
inak eleget tegyek, A

ezüst, arany, ékszer és óraraktárammal kapcsolatban A

legjobb minőségű alpacca (china) ezüst f

árúkat
is raktáron tartsak.

R a k tá ra m b a n  n a g y  v á la s z té k b a n  k a p h a tó k  evökészletek, gyertyatar
tók, czukorszelenezék. asztaldíszek, eczet és olajtartók stb. stb.
a le g o lc s ó b b  g y á r i á ra k o n

G a z d a g  és n a g y  vá la s z té k ú  ra k tá ra m b a n , ho l 3 0  k ié r t  m á r v a ló d i ezüst- és 
1 f r í  4 0  ű ré r t  v a ló d i a ra n y tá rg y a k  k a p h a tó k ,  m ó d já b a u  á l l  a t is z te lt  k ö zön ség n ek
ig e n  a lk a lm a s

karácsonyi és újévi ajándékokat
besze rezn i.

M in t  e d d ig , ú g y  e ze n tú l is  m in d e n n e m ű  ez lts t-, a ra n y  é k s z e re k  és ó rá k  
készítését és javítását jutányos árak mellett jól és pontosan
e s z k ö z lö k , serlegeknek és u iás tá rg y a k n a k  tűzze l és g a lv a n ik a i ú to n  va ló  a ra - 
n y o z á s á ra  v a g y  e/.Ustözésére is v á lla lk o z o m

N a g y ra b e c s lt lt  v e v ő im n e k  ü z le te m  25 éves fe n n á llá s a  id e je  ó ta  ta n ú s íto tt 
szives b iz a lm á t le lk iis m e re te s  e ljá rá s s a l to v á b b ra  is m e g ta r ta n i ig y e k s z e m  és ké re m , 
h og y  á rú im  o lc s ó s á g á ró l szem é lyesen  m e g g y ő z ő d n i, engem  becses m e g re n d e lé s e ik k e l 
m e g tis z te ln i s z ív e s k e d je n e k .

T is z te le tte l

E a n L g r e s z e r  Z L - d i l c l ó s ,
é kszerész

Pécsett, Király-utcza 6. sz a „H a jó “  szálloda átellenében.

Singer eredeti varrógépei
a le g jo b b  és le g tö k é le te s e b b  g é p e k  m ind en n em ű  v a r ró m u n k á ra ;  á lta lá n o 
san e lis m e rt m in ta s z e rű  s z e rk e z e tű k  va u , m u n k a k é p e s s é g ű k  és ta r tó s s á g u k  
fö lű lu iu lh a ta t la n ,  m in e k  k ö v e tk e z té b e n  le g in k á b b  ré sze sü ln e k  e lő n y b e n  és 
v a n n a k  e lte r je d v e , 9  m i ll ió n á l tö b b  van  h a s z n á la tb a n  ; 3 00  n á l tö b b  e ls ő 
re n dű  k itü n te té s b e n  ré sze sü lte k , le g ú ja b b a n  ism ét

Parisban aranyérem és Kölnben díszoklevél.
A  S in g e r  T á rs a s á g  le g ú ja b b  ta lá lm á n y a , a m a g a s k a i u Im p ro v e d -g é p , 

ü gy  m in t v a la m e n n y i m ás g y á r tm á n y a , sz in tén  fényes s i k e r t  a ra to t t .  Az 
e re d e ti S in g e r-g é p  e g y fo rm á n  k itű n ő :  k ö n n y ű  ke ze lé s , g y o rs  és k ö u n y ű  
já rá s , v a la m in t  iz lé s tc lje s  kü lső  á lta l,  m in é lfo g v a  a h á z ta rtá s  legbecsesebb 
e szköze  s ig y  k iv á ló a n  a lk a lm a s  m in t

legjobb és leghasznosabb karácsonyi ajándék. 
Neidlinger G. Pécsett, Szécheny főtér io. sz.

♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦

I s t e n

legnagyobb ajándéka az
A köhögés, rekedtség éa elnyálkásodás szomorú 

következményeitől c»ak egy szer óv meg bennünket tel
jes biztonsággal :

Egger díj jutalmazott
M e l l - P a s t i l l á i .
Számtalan hálairat tanúskodik erről és senki el 

ne mulaszsza idejekorán ezek használását.
Kaphatók 2 5 ,  50 kros é« 1 frtos eredeti dobozok

ban a monarchia valamennyi gyógyszertárában. Pécsett : 
Sipőcz István, Erieth János, Oöhel Kálmán, Zsiga László 
és az irgalm. rend gyógyszertárában Mohácson : Luiszer 
Viktor és Szendrey Jenő gyógysz. Siklóson : 8zen»- 
györgyi Mór és Petrasch S. gyógysz. Pócsv áradon : 
Dvorszky Béla gyógysz. Dárdán : Czingelly őrök és 
Dermár Pál gyógysz. 8ásdon : Mandák Oy. Sándor 
gyógysz. Szt. Lőrincien : Szilágyi György gyógysz. Szi
getvár: Salamon Gyula és Visy Sándor gyógysz. Bpny 
bádon Eibacli Ödön gyógysz. valamint az

Egger A  fia ezég
gyógyszer különlegességi gyárában Bócs Nussdorf.
♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦

Miért kedvelik annyira a
Horgony- i

Köépitö szekrényeket?'
Mert nem válnak értéktelenekké egy néhány 

' nap múlva, mint a többi játékszerek, hanem a 
gyermekeknek évek hosszú során át mulató és 
oktató foglalkozási szerül szolgálnak, és a hosszú 
időtartamot tekintetbe véve a legolcsóbb játék- 

k szerek. Továbbá, mert az igazán pompás 
. minták utánépitése a szülőknek is kel- . 

lentes mulatságot szerez és minthogy . 
mindegyik szekrény szabály

szerűen kiegészíthető.
<  A k i »

""egy kevésbé értékes utánzás vé-~
^tele által nem akarja maga magát meg-'  

f  csalni az utasítsa vissza minden szekrényt 1 
melynek csomagolásán ezégünk valamint gyári 
jelvcnyünk „a veres Horgony" hiányzik. — 

Képes árjegyzékek ingyen és bérmentve.
RICHTER F. AD .és t s a . ,  BÉCS.^

N ib e lu n g e n g a s s e  4.

Csodák csodája.
,,Eau deCleopatra“ c s o d a v i*  é s C ie o p a tra  

c so da  a rc ík e o ő s  az oszt. m a g y . in o u a rc b ia  e lő 
k e lő  o rv o s a i á lta l m e g v iz s g á lta to tt ,  a b ő rre  te l
je s e n  á r ta lm a t la n n a k  de h aszu osn a k ta lá lta to t t .

R ö v id  id ő  a la t t  e ltá v o lí t  m in d e n fé le  bör- 
bajt, n e v e z e te s e n : szeplöt, máj föl tokát, pat
tanásokat, szemölcsöket s tb . Az arc/uak 
késő koráig egészséges fehér rózsás szint 
kölcsönös, az a re z b ő rt  p u l i i t ja ,  hosszabb hasz
n á la t u tá n  e ltá v o lí t ja  a ránezokat C s a k  cz i- 
lite re m m e l e llá to t t  ü v e g e k  és d o b o z o k  a v a ló d ia k .  
H a m is ítá s tó l n a g y o n  v ig y á z n i k e ll.

Kapható utánvét mellett: Damjanich 
ntcia 9 Tóth E.

Egy üveg vagy doboz ára: 1 frt 50 kr.
E lá ru s í tó k  3 0 %  e lő n y b e n  ré sze sü ln e k .

E. v. Tóth,
Budapest, V I I .  D a m ja n ic k -u tc / .a  9 .

PÉCSETT Ferencziek-utcza II. szám.

Nagy választékban teljes és stylszerlieu berendezett alvó-, disz- és ebédlő-szo
bák. mindennemű ta-, vas- és kárpitozott bútorok, képek, tükrök, függönyök függönytar
tók, és minden e szakmába vágó czikkek.

Abban a helyzetben vagyok, hogy bútorvásárlások nálam ép oly jutányosán 
eszközölltetók, mint Budapesten vagy Becsben.



Légm entes-hygienilíus
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b k s k x s * :  • • a w p " ' *'(Siemang-lliittiM iiii szabadalma.)
Minden államban szabadalommal p,„i de chanibre.

ellátva.
Ü lődeszka klnset és nyílt árnyékszékek részére.

Klosetek, nyílt arnyékszekek. éjjeli edények, szoba klosetek számára Szállodákban, 
kórházakban, fürdöintézetekben, vasutaknál és számos magánosoknál kipróbálva 
Minden ily légmentes záró födéllel ellátott edény teljesen szagtalan s abból semmi 

lyen. az egészségnek ártalmas gázok el nem távozhatnak.
N g s . D r .  K o r á n y i k i r .  ta n .  egyetemi tanár ur szerint a Siemang-Outi mami- 

féle hygieniai lezárófödél egy oly találmány, mely a levegő tisatántartására háló-, 
gyermek- és beteg-szobákban alkalmas.

N fl» . D r .  F o d o r  J ó z s e f  egyetemi tanár ur a zárófődélre vonatkozólag h 
1* *> vetkezőket írja: Ez a készülék igen célszerű arra a célra, hogy éjjeli edények
nek, árnyékszékeknek nyitását jól elzárva, onnét bűznek kiáramlását megakadá
lyozza. Ennélfogva nagyon ajánlatos gyermekszobákban, hálószobákban a levegi 
ti-ztántartására az éjjeli edényekből, szobaárnyékszékekből kiáramló kellemetlen és 
egészségtelen biiznek elhárítására.

D r .  W io d e rh o fe r  cs. és kir udv. tanácsos 
egyetemi tanár ur Becsben a szab. Siemang-Gutt- 
u.aun-féle zárófódelet kitűnő egészségügyi talál
mánynak nyilvánítja, melynek egy háztartásban 
sem szabad hiányozni, melyben az egészség ápo
lására tekintettel vannak.

Az egyedüli gyártási jogot bírja :

Z E L L E R I N  M Á T Y Á S
cs. és kir. udv. szállító

Budapesten, nagydiófa-ntcza 14. Bzám alatt.
Kepes árjegyzékek bérmontve küldetnek. —

Elárusítók kerestetnek. tv.obaklnset vödör alakban.

A t. ez. közönségnek egészségi szem- 
pontból lelkiismeretesen ajánlom a

borszéki kitűnő ásványvíz
használatát.

Bármily mennyiségben kapható nálam.

Berecz Károly
Pécsett. Király utcza 6. »z.

Minden dohányt;

M r  ** a valódi__ ■ <

' l e rKASCZlA OTÁKT-JkNT „
, C A W L E Y é *  H E N R Y  T Ö L

i*ARISBAN _c-
vilAgkiáll'TKsJ ^ -< * * *  

F ő ra k tá r :  KA.S.TZ OTTÓ cs U raá

A felséges királyi család kedvencz itala.

KRONDORFI SAVANYUVIZ
a f. ez. k '/( in s é g  fig y e lm é b e  a já n lta t ik ,  m in t a lé te z i! legkitűnőbb savanyu- 

viz, kitűnő borviz.
N a g y h a tá s ú  g y ó g y i t a l  a l é l e g z é s i ,  e m é s z t é s i  és v i z e l ö s z e r -  

v  a 1 h u ru fo s  b á n ta lm a in á l,  á lta lá b a n  m in d a z o n  e se te kb e n , m e ly e k n é l o rv o s i re n d e le t 
s ze riu t s a v a n y u v iz  haszná landó .

M a g y a r o r s z á g i  f ő r a k t á r :

B A U E R  L A J O S  és T E S T V É R E
Budapest V. Arany Jinos-utcza 9.

P écs és v id é k e  szá m á ra  fő r a k tá r :

Grünhut és Hirschler máknál
PÉCSETT.

Kapható minden fuszerkereskedésben és vendéglőben.

Van szerencsém a n. t. közönségnek 
becses tudomására hozni, hogy nálam 
kitíinö

borszéki viz
nagyban és kicsinyben kapható.

Ára egy I */,, literes palaczkkal 24 kr.
Tisztelettel

Szabó Sándor
v e n d é g lő s

Pécsett. MájIáthtér 7. sz.

Felhívás!
A „Pécsi kölcsönös segélyzö egylet^

helybenhagyott alapszabályainak értelmében 6-tól 6 évig tartó évtársulatokból 
alakulván, hogy a kitűzött szép czélnak megfelelőleg szakadatlanul fennállhasson,

minden év kezdetével uj társulatoknak alakulása szükséges. > ■
-Minthogy azonban egy-egy évtársulat megalakulásához legalább 200 

törzsbetet aláirása kívántatik, annálfogva a jövő évi társulat megalakulhatása 
végett a mai naptól kezdve az aláirási ív a társulat lialyiségeiben — Pécsett, 
Király-utcza 23. sz alatt, az egylet saját házában nyitva állatid.

Mindazok tehát, kik az uj társulatba belépni és az egylet közhasznú 
czélját hozzájárulásukkal támogatni szándékoznak, ezzel tisztelettel felhivatnak, 
miszerint

1891. é v i  j a n u á r  17-ig
a kijelölt helyen i részlet után i frt beiratási dij letétele mellett a délelőtti 
hivatalos órákban jelentkezni szíveskedjenek, a hol kívánatra az alapszabályok 
is megkaphatók.

Tudomására hozatik egyúttal, hogy az igazgatóság 1888. évi november 
hó 9 én hozott határozata folytán a társulatok törzsbetétei — - a beiratási díjon 
kívül 6 évi időtartamra részletenkint járó 156 tr t helyett — 138 frttal egy
szerre is lefizethetek

Egyébiránt bármely felvilágosítással az igazgatóság mindenkor kész
séggel szolgál.

Kelt Pécsett, 1890. november hó 28-án tartott igazgatósági ülésből.

ZK iia.ca .1  J ó z s e f ,
v e z é r ig a z g a tó . a a
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Mindennemű vizi betegség
és annak utóbajai ellen úgymint: sárgaság, bél és 
hólyag-katarus. lélegzési nehézség, májbaj stb. ellen 

legjobb gyógyszer a hírneves

fgsg7' H y d r o p s i n
(orvosok által ajánlva)

(irebstein Sée-gyógyszertáróban 
Ginun de n-gy ó gy fürdőben.  

Felső Ausztriában
egy palaczkuak ára használati utasítással együtt 

1 fi*l, csomagolva 1 Fr*t 2 0  Kr*.

Lg GRIFFON
a legjobb szivarkapapir

kapható A lt  Ó8 r i ő l l i n  kereskedésében Pécsett.

O l c s ó  és jó tü ze lö fa

1 0  frt
t o y méter ül, vagyis 4 köbméter ha
sábfa házhoz szállítva kapható

Pintér József
fg k e re s k e d é s é b e u .

N y o m a to t t  T a iu  J o z s e fu é l P écse tt, 1890.


